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KHWPHUI (pancada noxkropu (PhD) muccepranusicn aHHOTAIHASICH)

TagKUKOTHUHI 10J13ap0suru Ba 3apyparu. JKaxoH WIMUN KaMOATYHIUTHU
HadakaT uciIOM, OAKHM >KaxXOH MUBWIM3AIAACH PUBOXKUTA KaTTa XHcca KyIITaH,
IUHUA Ba MyHEBUM (daHmapHu OUpAEK YpranuO, yJIapHU KaMHUSAT Xaétura TaTOMK
sTa oyiraH MoBapOoyHHaxp OJIMMJIAPUHUHT MabHaBUW-MabpuPuil MEpOCUHU
ypranumra karta Ku3WKWII Owiaupmokaa. by Oopama ucioM TabJIMMOTH
acocliapuaaH XUCOOIaHTaH XaNCIIapHu Xamital, yiiap opacuaH UIIOHYWIHIIAPUHI
axpatu6 Oepran Mmom byxopuii, Umom Tepmusuit Ba Umom Jlopumuii kabu
MYXQIJIUC axaojjap Xa€Th xamjaa acapiapuHu ypranuil, Mmom byxopuiiHu
Hadakat myxaaauc, 6anku mydaccup cudarugaru GaoauATHHN XaM TaAKUK STHII
3apyparra aujaaHMOK/aA.

JIyHEHMHT KaTop WJIMUNA MapKasziapuja Tapuxuil wmaHOalap, HappaTHB
acapjiap acocujila UCJIOM Tapuxu Ba MaHOAJIapUHU YpraHumra 3bTHOOP
KapaTWIMOKJA. 3€po, caxuX XaJuc TYIUIAMJIAPUHU TaAKUK OSTUIl OyryHTH
axOopoTIIallraH >KaMUsTIAA KUIIWJIAP OHTH YUyH 00 OOpritaéTrad KeCKUH Kyparl
xapaéuuna KypboHIaH TYFpUIAH-TYFPU XYKM OJIMIL, OATIAPHHU TadCcUp KUIUIIIA
MaBXyJl KOHYH-KOWJQJIADHU WHKOP ATUII KaOW HOTYFpU EHJalIyBlapra Kapiiu
Kypallljja MyXuM axaMusIT kacO ataau. Mciaom onaMuia TaH OJIMTaH SHT UIIOHYWIN
xaaucnap tymiamu myamumpu Mmom byxopuiinuar — “an-)XKomes ac-caxux”
(>l aalall) acapu Ba yumarm  “Tadeup xurobm” (Uwddll QUS) dacmu, dacmma
KeNTUpWIran tadcupra Ouj XaJAUCIApHU YPraHWI, OATIAPHH IIapXJalja
MYXaJUTUCHUHT EHJANlyB Ba YCIyONapwHU TaxJIMJ OSTUIl OYTYHTM KYHHHHT
noy3ap0 Bazudanapaan Oupugup.

§736eKHCT0Hz[a QXIO0IJTAPHUHT KaJIUMHUN Tapuxu Ba O0M MaJaHUSITHHU KahTa
TUKJIaII, OYyIOK ajutoManap WiMUi-MabHABUNA MEPOCHHH YYKYp YpPraHHII Ba TApFUO
STUII, €I aBJIOAHN MWUIMN aHbaHalap pyXuja TapOusiam Oyinda yjikaH uiuiap
aMalra OIMPUIMOKAA. YJyFjiapra 3XTUPOM KYpcCaTulll, yjiapJlaH Xap >KUXaTJaH
cabOK oOJMIIra KapaTuiraH OKWJioHa cuécatr onubd Oopuimokna. by  Oopana
V36ekucton Pecniyonukacu Ilpesunentu IlI.MupsuéeB Ttabkumnaranuaex: “by
coxala KWIaéTraH HIUIApUMH3JaH MaKcajJ — UCJIOMIa YbTUKOJUMH3HU, ajjioMa
0o0onapuMu3ra XypMaTUMU3HU WM OWiaH Ouingupuil. AsKIoJjIapyuMu3ra
MyHOCHO OYyamin Om3 yuyH Kyna karra Oypu”l. Mmom Byxopuii kabu uciom
oJlaMuja IOKCak >bTHpodra cazoBop Oyiran amwioMaiap Xa€T Hynu Ba WIMUN
VOKOJIMHUA YYKYyp TaJKUK ITHUII XaMmja acapjapuHH KEHT KaMOATUYMJIMKKAa Taprud
KWIHMII MyXHUM Macajaiap/laH caHalaIu.

V36exucron PecryGmukacu Ipesunenturunr 2018 imn 16 anpenmaru I1d-
5416-con “/lunuii-mabpuduii coxa GaonUATHHU TyOJaH TAKOMUJUIAIITHPHII
yopa-taabupnapu tyrpucuaa’ta, 2020 wiun 2 maptoarm [1D-5953-con “Unm,
MabpudaT Ba pakamJId HMKTUCOAMETHH PHUBOKIAHTUPHUIN MWK a amanira
OLIMpHUIITa OWJ JaBjaT JacTypu Tyrpucunga’ v Qapmonnapu, 2017 iun 24
maiinaru [1K-2995-con “Kanumuii €3ma manOanapHu cakJjall, TaJKUK Ba Taprud

1 V36exucron PecnyGmukacu ITpesumentn LIL.M.Mup3uéesra MMoM Byxopuii 3uépaTrOXUHHHT SHIH KypPUHHIIH
takmuM stuiau: https://president.uz/uz/lists/view/4288 (15.04.2021).



KWK TU3UMUHU SIHaJa TaKOMUWJUIAIITHPHUII Yopa-TaaOupiapu TYFpucuaa’ TH,
2017 imn 23 wmonnaru I1K-3080-con “Y36ekucron Pecry6imkacu Basmpiap
MaxkaMacH Xy3ypuaa Y3GCKHCTOHIATH WCIOM IMBHIM3ALUACH MAapKa3HHU
TAIKMI STUII  4Opa-TaaOMpIapd TYFPUCHIA TH KapopluapH, Y30eKHCTOH
Pecriyomukacu Basupmap Maxkamacuauar 2018 #iun 1 HosOpaaru “Xanuc wiMu
MakTabu (HAOTMATHHU TAIIKWIJI STUII Ba KYJIaO-KyBBaTjiall dYopa-TaaOupiapu
TyFpucuaa’ i 896-coH Kapopuaa OenruiaHTraH BaszuaaapHU aMmalra OLIMPHUIIAA
yiml0y auccepranus MyaisiH Japakajaa Xu3MaT KUiIaau.

TagKuKOTHUHT pecny0/iMKa (aH Ba TEXHOJOTUSVIAP PUBOKJIAHUIIMHUHT
YCTYBOP HyHAIHMILJIAPUra MOCJIUIH. Maskyp TaakukoT pecnyOnuka ¢daH Ba
TEXHOJIOTUSJIIAD PUBOKIAHUIIUHUHT [. “AxOopoTiamiran >kxaMuaT Ba JEMOKpaTHK
JABJIaTHU HWXKTUMOUM, XYKYKUH, HKTHCOAWN, MaJaHUW, MabHaBHU-MabpuUA
PUBOKJIAHTUPUIIJA WHHOBALMOH FOSJIApP TU3MMHUHU HIAKJJIAHTUPHUII Ba yJIapHH
amaJra OmMpuUIl Hysuiapu” yCTYBOp HyHAIMIIUTa MyBO(DHK OakapuiraH.

MyaMMOHMHI YpPraswiratjauk jaapamxacu. Mmom byxopuiiHMHT Xxaétu
xamaa WiIMUM (aoaUATUHM YpraHraH TaJIKUKOTUYMJIAPHU HKKU Typyxra OVYiuil
MYMKHH: XOPUNCTUK BA MAXATULL.

Myxaaauc MEpOCHHM YpraHraH Xopuodcauk TaakukoTuwiap - 3.A0001ui,
C.Axman, X.bpoyn, W.I'ompammep, M.3axabuii, M.WNitn Coxub, M.Haxuo0,
®.Cesrun, M.Cugnukuii, C.Caxunus, 3.Typxkan, I7I.CDIOK-XaJ1JIe, A.Ky3o,
M. Xannop, A.Xoauii kabunap Umom byxopuiinunr “an-Komes ac-caxux’” acapw,
yHgaru tad)cupra ouji Xaauciap ycTuaa M3IaHunnap oauod 6oprannap?.

Nmom ByxopuiHMHT Xa€TW Ba WIMHUN WXKOJIWHHU TaAKUK KWITAH Maxaiiu
osmmiap cupacura A.Asmsxyxkaen, Y.Amumos, 111.bo6oxonos, 3.HaxmuaauHoB,
H.Typaes, Y.YBaros, B.Jmonxonos, A.Xasparkynos® xabumap kupamu. Yiap

2 Kapanr: 367-346 .27 \ale JYalinl) &6 yla g ) ¥ aal 53 Tl & 5 )il alaY) mgie Gy (2019) de2ena cialiall 5 galal)
30 dal e duaall Al IS5 (2019) .ol 3Ll cmall aalall (g 311 il s pal adliii) sl slaY) zeia ((2017) .34
pSall & il Je; Axman C. Manxakysn Nmom an-Byxopuil ¢pur-radeup mun xuian kurabuxu (ac-Caxux). — ap-
Puén, 1994.; Brown J. The Canonization of al-Bukhari and Muslim: The Formation and Function of the Sunni
Hadith Canon. Islam History and Civilization: Studies and Texts, Volume 69. BRILL, 2007; Tomnsaimep W. Jlekiun
06 wucmame / mep. ¢ memenkoro A.H.Uepuomoit. — Bpokray3-Edpon, 1912.; 3axabuit M. ar-Tadcup Bai-
mydaccupys. 3 sxuwim. — Koxupa: Makra6an-Bax6a, 1995.; Fiick J. Beitrige zur Uberlieferungsgeschichte von
Buhari’s Traditionssammlung. Zeitschrift der Deutschen Morgenldndischen Gesellschaft. Vol. 92 (N.F. 17), No. 1/2
(1938), — P. 60-87; Sezgin F. Buhari'nin kaynaklari: Hakkinda arastirmalar ryasani — Istanbul: Ibrahim Horoz
Basimevi; Brown, A.C., 2007; Siddiqui M. S. Tafsir in the Age of Sahabah// Al-Qalam, 2(18), 16 p.; Syahidin, S.
(2019). staall J 8 4ns, Al-Lughah: Jurnal Bahasa, 7(2), — P. 50-54., Al-Bukhari B. I. Metodologi Tafsir Imam al-
Bukhari dalam Sahih al-Bukhari: Satu Pengenalan //Islam: Past, Present And Future. 2004. — C. 755.; Tiircan Z.
Hadis rivayet gelenegi ve Tefsir—Sahihu’l-Buhari’nin Kitabu’t-tefsir’l 6rneg.. — Konya: Selguk Universitesi Ilahiyat
Fakdiltesi Dergisi, 2010. - S. 249-282.; Al-Haddar, Muhsin. Kajian Tafsir Dalam Kitab Sahih Bukhari. Rausyan Fikr
// Jurnal Studi llmu Usuluddin dan Filsafat. — Ne 11. 1-19. 10.24239 / rsy. VV.11. I11. — P. 68.

3 Asusxyxaes A. Ceer u3 riy6unsl Beko. —T.: Illapk, 1998; Anumor Y. VimoM an-Byxopuii 6apakotn. — T.:
Mogapoyunaxp, 2007; Yma myammud: Cynuar Ba xamuc. — T.: Illapk, 2012.; Nmom an-Byxopuit. An-aga6 an-
mydpan (Anab aypaonanapu) / Tapxkuma, MyKaaauMa Ba u3oxmap myammbn BoGoxomos III. — T.: Y36ekucTom,
1990; yma myamumg. Bennkme Myxaagucel 0 MUpe U Ipyx0e MexOy HapoJamu (M3 MIECTH OOIeTpHU3HAHHBIX
coopHukoB). — T.: 1998; HaxxmunnuHoB 3. “Caxux an-bByxopuii” poBHIITapUHUHT XOPIDK/A YPraHMIIMIINTa KHCKA
Hasap // ByXOpOHMHr >kaxOH MajaHuWsATHIArd YpHU. PecrnyOnmka wiMmuii-amManuii OHJaWH KOH(pepeHIUs
Marepuaiuiapu. — byxopo, 2020. — b. 186-191; Typaes H. Umom Byxopwuitnunr “ar-Tapux an-kadup” acapu Xaauc
MIIMHTa OMJ MyXuM MaHOa: Tap. pan. 6¥ii. dasc. noxropu (PhD) ... nuccep. aBToped. — Tomkent: Y3XHA, 2020. —
52 6.; YBaroB Y. MoBapoyHHaxp Ba XypOCOH OJIMMJIAPMHUHT X3/IMC WIMH Ba PUBOXHA TyTraH ypHH (an-byxopui,
Mycnum, ar-Tepmusuii): Tap. ¢an. gok. ... guc. aproped. — T.: TUY, 2002; yma myammd. Byrok myxannucnap:
Hmowm an-byxopmii, Umom Myciim, Mvom at-Tepmusnii. — T.: Y36exucTon Muumii sHimkioneamscu, 1998. — 63
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ToMOHUJaH “an-KoMmeb ac-caxux’ acapu TaJIKUK ATUINO, MOHOTpadus, pucosia Ba
MakoJiajap Hamip ATWIraH. AMMO TaJIKHKOTJIapJa acapja 3UKp ATWiIraH Tadcupra
O] XaJuciap Ba MapXJiap aloXuaa ypraHujaMara.

Xaauc wWIMHra JOUp MaHOamapHM TaIKuK d3TuO, MoBapoyHHaxp
yJIaMOJIApUHUHT XaJuC WIMHTa KYIITaH XUccacu Ba &3raH acapiapu Oyiuda
U3NIAHUILIap oud OopraH Maxayuimii TaakukoTumiapaad M.Amumosa, A.McMonn
Maxaym, A.Mauncyp, H.Myparos, JI.PaxumxonoB, WN.YcMoHOB  Ba
K. XaMpOoKyJIOBHU KAl 3THUIII MYMKI/IH4.

MoBapoyHHaxpiuK MyhacCUpIapHUHT XaéTh Ba (aoJIUATH XaKuJa WIMHNA
u3NaHunuiap onud Oopran A.Ao6nymnaeB, X.Kapomartos, [[.Maxcynos, Ilaiix
Myxamman Comuk Myxamman FOcyd, P.O6unos, 11.YmapoB Ba b.XacaHoBHUHT
KypboH MiMIIapyra oz TaAKUKOTIAPUHU XaM alOXUIA TAbKHIJIAI KOM3®,

Oxkopuna canab® VyrTwiaran TaakukoTiaapaan aén  Oymaauku, KMmowm
Byxopuithuar myxanmuc cudarugard ¢GaoiausTd Ba YHHUHT acapiiapu TaJKUK
ATWJTaH, JICKHH YHUHT KypbhoH OSITIapUHM IIapxJjalijiard €HAAIlyBH Maxcyc
Vpranunmaras. Iy Gouc wiaMmuil TaAKUKOTIA OMMMHUHT “an-Komeb ac-caxux’”
acapu acocuja Tadcup uiaIMura ouJi KapaluiapuHy 4yKyp YpraHuill Makcaj Ko
KyUUIu.

TagKUKOTHUHT auccepTauus Oaxkapwiran 0JIHit TabJANM
MyaccacaCHHMHI WJIMHI-TAAKUKOT UILIAPU PekaJapu OWJIaH OOFJIMKJIMIH.
Jluccepramust Y36eKHCTOH XalKapo HCIIOM aKajgeMusicuaa 6axapuiran A-1-051 —
“HcaoMIIyHOCIMK MyaMMOJIApUHUA OupjamMyu MaHOajgap Ba axI0IapuMU3
TUHUN-MabpUPU MEPOCUHU TH3UMIIM TaxXJWJI KWIMII acocuaa €l aBliojjia

0.; yma myamumd. JloHonapaan cabokmap. — T.: A6aymna Koaupuii HoMuaru Xaik Mepocu Hampuéra, 1994, — 94
0.; yma myammud. Ukku Oyrokx gorummang. — T., [llapxk, 2005. — 60 0.; yma myamwmd. Umom an-byxopwuit xaétu. —
T.: 1998; yma myammdp. Myxammucnap umomu. — T.: MasHaBusr, 1998.; SmomkonoB b. IX acp MoBapoyHHaxp
MamaHuit xaétuna Mmom an-byxopuitHUHT MaBKen Ba yHHHT “an-)Komu® ac-caxux’’ acapuaard GUKXHMiA Macaianap:
Tap. paH. HOMS. ... quce. aBToped. — T.: TNV, 2001; yma myammiud. Mmom an-Byxopuii oBpynamukiap HUroxunaa //
[lapk manreamu. — Tomkent, 1998. — Ne 3-4; Hazratkulov A. (2020). "Al-Jome Al-Sahih" Imam Bukhari's work and
structure. 1SJ Theoretical & Applied Science, 04 (84), 216-220. Soi: http://s-0-i.org/1.1/TAS-04-84-38 Doi:
https://dx.doi.org/10.15863/TAS.2020. 04.84.38 (Published: 30.04.2020).

4 Anumosa M. Mmom JIOpUMMITHUHT XaJuC WIMH PMBOXHIa KyuraH xuccacu. Monorpadus. — T.: Complex print,
2019. — 189 6.; Xamgucu Kyncwuit. / Macwsyn myxappup: A6aymiox Mecmonn Maxaym. — T.: MoBapoynuaxp, 1996.;
Munr 6up xamuc. — T. 2 sxuwmum / Apabuagan A.Mamxcypo Tapxkmmacu. — T.. Y36ex wmackaum, 1991.;
PaxummxonoB [I., Myparos JI. Xagucurynocnuk. — T.: TomkeHnT ucnom ynusepcutetd, 2010.; Paxumxonos /.
A6y Xadc Hacadwmii Ba yaunr «Kuto6 an-kanm» acapu. Monorpagus. — T.: MaHoBammon puBoxianunmi, 2020. —
178 6.; MoBapoyHHaxp aUIOMaJAPUHHMHT X3aAWC WJIMH DPHUBOXHIa KyIIraH xuccanapu / Macbyn Myxappup
N.Ycemonos. — T.: MoBapoyHHaxp, 2011.; Xampoxynos XK. Mycranax an-xaguc. — T.: MoBapoynnaxp, 2004.

5 AbnymnaeB A. AGy-n-Jlaiic ac-CamapkanauiHUHT MoBapoyHHaxp TadcHUpIIyHOCIUIHIa TYTTaH YpHH: Tap. (aH.
HOM3.... auc. aBroped. — T.: TomkeHt nciom yausepcuretn, 2007.; KypboHmryHociaukka ou uiamiap / AGmysuiaes
A. Ba Oomkanap; Mackyn myxappup: YcmoHoB M. — T.: MoBapoynHaxp, 2016.; KapomaroB X. KypboH Ba ¥30ek
anabuértu. — T.: ®an, 1995; Xacanos b. KypbhoHu kapum cy3napuHUHT apabua-y30eKdya KypcaTKuwIn JIyFaTu. — T.:
F.Fynom HOomMupmarm Anabuér Ba cawpar Hampuérw, 1995.; MaxcymoB /. MoBapoyHHaxp XaHaduil Ma3xaOu
tapcupmapuauar kuécnii Taxmunu (XII-XV acpnap): Tap. ¢an. 6yi. dan mokt. (DSc) ... mucc. aBroped. — T.:
V3XHA, 2020.; Kypbon mimmnapn / Illaiix Myxamman Coank Myxammas FOcyd. — T.: Hilol-Nashr, 2013.; O6umos
P. KypboH MaB3ynapiuHUHT MabHaBUH-Tapuxuil axamusiTi. — T.: TomkeHnT ucnom yausepcuretn, 2006. — b. 60-145;
yma myamme. Ypra Ocué onummapuauar Tadcup coxacuuaru xusmariapy. — T.: TOIIKEHT HCIOM YHHBEPCHTETH,
2009; yma myaumud. Kypbson Ba Tadcup nnmapu. — T: TomkenT ucinom yausepeurets, 2003. — 468 6.; YMapos
. Aomynxamun Kemmii unmuii mepocununr VIII-IX acpnap MoBapoyHHaXp Xaluc WIMH PUBOXHIATH YPHH: Tap.
an. 6yit. an. mokr. (PhD) ... mucc. aBroped. — T.: V3XHA, 2019.; yma myanmd. Kenumk anmomanap. — T.:
Fagyp Fynom, 2019. — 228 6.; Xacano b. Kypbon wnmnapu: KypboHu kapum, KUpoaT WIMH, TAXBHI WIMH. — T.,
2000.
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COFJIOM YbTUKOJHU MAKJUIAHTUPHUIL MaB3yWJard WIMHUHN JIOWMXACu JOUpacHia
OaskapuITras.

TagkukoTHuHr maxkcaaum Mmom byxopuiinuar “an-Xomeb ac-caxux”
acapunaru Kypbon tadcupura ona Kapanuiapuau Eputud 6epuriian uoopar.

TagnKuKoTHUHT Basudaiapu:

tapcp WIMUHUHT TIAKJUIAHWIIA Ba  PUBOXJIAHWII  OOCKHYJIAPUHH
YPTaHUIIHUHT WIMHHI aCOCIapUHYU aHUKJIAILL,

IX acp Ttadcupmynociuruaa KypboH osiTiapu mapxJjapu >KamilaHTaH
WIIOHWIN Xaauciaap TYIUIAMIIADUHUHT aXaMUSITUHU EPUTHILL

Nmom byxopuitHunr Ttadcup HYyHaIUIIUAArd Kapanuiapd IaKJIJIaHUIINAa
yCTO3JIapu POJIMHU KYpPCATHILI,

OJIMMHUHT HaKJIWK Tadcupiap makUTaHUIIUIArH YpHU Xamaa “an-)Komes ac-
caxux’ acapujaru OsTIapHUHT Tadcupiapura Joup xadapiapHU KEeITHPUILIATH
€HJalryBUHA 04H0 OepHIlL;

MyxaaaucHuHr “an-Komepb ac-caxux’ acapuma KypbOH MabHONIApUHU
mapxJjamjiara - ycayOu, oATiap Ma3sMyHHra OWJl  XaauciapHu — OoOsapra
aXpaTUIIard YCyJIMHU MUCOJUIap aCOCHIa KYpCaTHIIL,

Nmom Byxopuiinuar “an-Komeb ac-caxux” tapkuodumaru “Tadcup kutodu”
TapOXKyMJIApMHA HOMJIAILJIATU Y3Ura X0C UCTUHOOT yCcyluHU EpuTHil, Oy Oopana
Oomnnaupuiral GUKPIAPHUA TaXJIWI KAJIUIIL

MYXaQJJIUCHUHT aKUJABUW OATIIAPHU MIApXJallJard HUIIopa Ba AaNWIUIAPH,
aKMJIaBUI Macajanapra TaaJulyKJId osiTyiap Tagcupura ouJl 30X Xamja mapxjapu
TaxJ WM F03aCUIaH TaKJIK( Ba TaBCUsJIAP UILTA0 YHKHUIIL.

TagkKuKOTHUHT 00bekTH cudarnga Ttapcup WIMH puBOXUIa Mmom
Byxopuithunr “an-)Komesb ac-caxux’’ acapuHUHT TYyTTraH YPHU OJIMHTaH.

TagKUKOTHUHI mpeaMeTH 3THO, MyxXaamucHUHT “‘an-Komeb ac-caxux’
acapuga KypbOoH oOsTIapuHU IIapXJalljard Kapauuiapv, €HIallyB yciayou
OeNruiianras.

TagkuKOTHUHT ycyaaapu. Jluccepranusijga KOMIUIEKC EHJIAIYB, WIMHN
OWJIMIITHUHT TApUXUWIUK, MAHTUKUWIIMK, aHAJIU3, CUHTE3 Ba KUECHUN TaXJIUJ KaOu
TaJKUKOT yCyJapuaaH (oiaanaHuiraH.

TagKUKOTHUHT MJIMHUI SIHTUJIMIY KyHuaaruiapaad noopar:

oyrok myxanauc Mimom byxopuit “an-Komesb ac-caxux’ Xaauciap TyImiamura
uik 6op KypboH osiTmapunu mapxgamra Oarunuianrad “Kuto0 ar-tadcup”
(Ul QUS)gu  kupuTranm, Oy 5ca KEWHHIM XaIMC MakKMyajapuaa aHbaHa
cudaruaa 1aBOM dTTaHu JATWIJIAaHTaHH;

IX acpna tabnud STHITAH WIIOHWIA XaIUC TYyIUlamjapu opacuua ¢daxaT
“an-Komen ac-caxux’na Kypponu kapumauHr Oapya — 114 cypacura amoxmma
TyxTanub ytunranu, Mimom Byxopwuit 3amonnommapu - Umom [Jopumuii, Mmom
Mycnum, Umom Tepmuszuii kabu Mamxyp MyXaJJAUCIapHUHT XaJauc KUToOIapuaa
alipuM cypanapHuHr Tadcupu Ba (pazunariapura ouj xadbapjap 3UKp KUJIUHTAHU
aHUKJIaHTaH;

Nmom byxopuit KypboH osiTnapu mapxjapu OuiaH MIyFyJUIAaHTaH Ba
tadpcupra ouja xaguciapHu okamijaradH S50 ra AKMH < MyXaaauciapliaH  ¥i3
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maptiaapura MyBouk kenaran ¢akar 12 nHadap Wpok, Xwmwxo3 Ba Illom
poBuitnapuHuHr Xaguciapuau ‘“‘an-)Komeb ac-caxux”HuHr “Tadcup xuToOM’ra
KUPUTTAaHU aCOCJIAHTAH;

Nmom Bbyxopwii 6anma amaivHM UMOHHHWHT IMapTiapuiaH Oupu cudaruma
caHallld, aMaJiCU3 HWHCOHHU JWHCU3 XHcoOJaMaciuk Oopacujaru Kapaiuiapu
MOTYPUANIINK TabIUMOTH OMJIaH MYIITAPAKIUTH UCOOTIIAHTaH.

TagKUKOTHUHT aMaJIMil HATHKACHU KyWuaaruiapjaH uoopar:

IX acpna omumiap ToMOHUAAH TadCUpIapHU TaJABUH KWW KEHT
tTapkainranu xamaa Mimom Byxopuit kabu myxannuciap KypboH osiTiapuHu Xaauc,
caxo0uil Ba ToOeuinap/laH HaKJ KWJIMHIaH CaxuX PUBOSTIAP acOCHAA Y3ura Xoc
yciyOaa mapxJjiad, HaKIui Ta@CupiapHUHT MIAKIUIAHUIINTA acoC COJITaHJIMKIapy
JAUIIaHTaH;

Nmom Byxopuit mnamuii cadapnapu gaBoMuga MUHTAH OPTUK POBHUM-
MyXaaauciaap/iad TabJIuM OJu0, WIIOHWIM XaAuciap Tymiamuaa Tadcupra ouj
PUBOSITIAPHUA KENTHPHUILAA CAaXMXJUK ILIapTiapura MyBouk keinraH 12 nHadap
YCTO3UHUHT Xaauciapunu “Tadcup KUTOOM ra KUPUTTaH! aHUKJIAHTaH;

“an-Komep ac-caxux’aa KypbOoH OSTIapUHHUHT TacUpura OHJlI MUHTAAH
OPTHK XaJaucCiap PUBOAT KWIMHTAHW, MYXAJJIWMCHHUHI PHUBOSTIAPAATHA Cy3iap
MabHOCHUTa AHUKJWK KUPUTHUII YYyH JyFAaTJaH KEHr (QoiiialaHranu, OSITIIapHU
mapxJjaiijia HakJIHA yCTYBOP XMCOOJIaHraHu EPUTHIITaH;

Nmom byxopuithunar |X acpia KeHr TapkKaidraH MYyp>KUUW, KaJapuid,
XOpUKUN, MybTa3WJIMN Ba >KaXMHM KaOW ajamraH ToU(aJapHUHT aKujajiapura
paaaust OepuIll y4yH KEJITHUpPTraH OsT Ba Xaauciapu acocuaa “an-Komen ac-
caxyX HUHT OYTYHTY KyHJard WIMAi-Mabpuduil axaMusiTd Kypcatud OepuiiraH.

TagKuKOT HATHKAJAPUHMHI MINOHYWIWINIH. TaaKUKOT HaTWKaJTapUHUHT
UIIOHWIMJINTH ~ METONOJOTUK  OazacuHuHT  spatunranu, Illapx Ba Fap06
UCJIOMILYHOCIIMK  MakTaljapujia IIAK/UIaHTaH  KaTop  WIAMUM  TagKHKOT
ycyjulapujiad (poiialiaHwIrand, WIMHA XyJocaJapHM WiIrapyu cypuiga ‘‘ani-
XKomenb ac-caxux’”’, LIyHUHTAEK, “JKomeb an-0aéH aH TabBwiIM aiinia-Kypbon” kadu
OupnamMuu Tapcup MaHOaTapd Ba 3aMOHABMU  TagKUKOTIAapra® TasHWIraHH,
JanuIIap BOCUTACK/IA aCOCIaHTaHU OMUJIaH TacAUKIaHAIM.

TagKMKOT HATWKAJTAPUHUHI WIMMHA Ba aMajMi axamMusiTH. TaakuKOT
HaTWKaJapUHUHT  WIMHAM axaMusiTH Hakiaud Jlucceprauusiia KeJITHUPUITaH
MabIyMOTIapJaH Tapcup WIMIIAPU Tapuxu Ba pHUBOXHU, [X acp Myxammuciapu
MEpPOCH, SIHTY TaJKukotiaapra 3amuH Oymumm, Mmom byxopwii acapnapunu
Vpranum Ouiad OOFIMK TaaKUKOTJIApAa, CcoxTa canadwuiiiap CcUHTapu
dbupKamapHUHT Kapalulapura paaauds Oepulga xamjia KaxojaTra Kapiiu
Mawpudar Ounad Kypam Oopacumard OWIMM Ba KYHUKMaJIapHU KydaWTHPHINIA
WIMHI-Ha3apuil ManOa 6yar0 Xu3MaT KUY OUJlaH U30XJ1aHaIu.

& AGy A6rymnox Myxamman u6bn Hemoun an-Byxopuii. An-XKomes ac-caxux. — Jamamk: Jop 6w Kacup, 1987. —
307 6.; Ady bakp nbn Adxyppaszok noH Hodes an-Xymaiipuii. Tapeup A6ayppassak. - XK. 1 / Maxmyn Myxamman
VYona taxkuku. — baiipyr: Jlop an-xyry6 an-wnmuiis, 1998.; Caitiiun A6xynmaxun Faspuit. Mascya yinym an-
xaguc Ba QyHyHux. - XK. 2. — Jamamk: JJop M6 Kacup, 2007. — b. 294; KypboHn xapum MabHOJIAPHUHUHT
tapxuma Ba tadeupu / Tapxkuma Ba Tapeup myaumou A.Mauncyp. — T.: TomkenT uciom ynusepcurer, 2018. —
624 0.
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TalKMKOT HATIKATAPHHUHT aMainii axaMHATHIAH Y30EKHCTOH XaaKapo
UCJIIOM aKaJeMHsICH, OJMA Ba Yypra Maxcyc [WHUNA OWiuM IopTiapuia
Vkutunaguran  “Kyppvonmynocnuk”, “Tadcup wunmura xupum”, “Tadcup
MatHnapu”’, “MoBapoyHHaxpaara tadcup ycaybmapu” kabu dangap Ma3MyHUHU
SHTU Ha3apui MIIaHManap OwiaH OOMUTHIN, AAPCIMK Ba YKYB KyJJIaHMaJapHH
AHru4a CHJaANIyBiIap OWJaH TAaKOMWJUTAIITHPHUIN, coxara ouj (akylIbTaTuB
Japciiap, CEMUHap MAIIFyJIOTJIApU Ba MaxcyC KypclapHM HWIUIA0 YHKUIIIA
doiinananun MyMKUHIUTH OWUJIaH acoClIaHau.

TagKUKOT HATHWKAJIAPDUHHUHI KOPUHA KWIMHUIIK. MiMom byxopuiHWHT
“an-)Komeb ac-caxux” acapujard Tadcup WIMHUTA OWJl Kapaluiapu TaXJIWiIu
Oyiimya onau0® OopwiraH TaJKUKOT HaTWKacuja UNUIad YMKWITaH WIMUN
XyJiocayiap Ba Takiudaap acocuaa:

oyrok wmyxammuc HMmom byxopuit  “an-XKomeb ac-caxux” Xaauciap
Tyriamura uiak 6op KypboH osdrnapunu mapxjamra Oarunuianrad “Kuro0 art-
Taeup” (Ladill QUS)Hu KupHUTranu, Oy 5ca KEMHHIH XaJIuc MaKMyaslapuia anbaHa
cudatraa JaBOM 3TraHu JalWUIaHTaHU TyFpucuaaru xynocaiap “Mmom byxopuit
— MyXaJJuciap CyNTOHH” KHTOOM Ma3MyHHra CHHTIMpHraH (Y36eKHCTOH
Pecnybnmukacu Basupnap Maxkamacu xy3ypuaaru HMom byxopuii xankapo
WIMUU-TAAKUKOT ~ MapkazuHuHr 2020 ¥mn 3 wronmarm 02/180-con
MabiaymoTHOMacHu). Hatmxana, y30ex xankunuHr Mmom Byxopuit O60ov uimMuid
MEpPOCH XaKuJaru xadapAOpJHurd OIIUPWITaH XamJia co HCIOM TabJIMMOTH
XaKuJia TYFpU TaCaBBYP XOCHJI KHJIMIII UMKOHUHU O€praH;

[X acpaa Tabaud STUITaH UIIOHWIM XaAUC TYTUIaMIapu opacua ¢akar “ani-
XKomer ac-caxux’ma Kypbonm kapumauHr Oapua — 114 cypacura amoxunaa
TyxTanud yrunranu, Umom Byxopwmii 3amonponuiapu - Umom Hopummuii, Umom
Mycaum, Umom Tepmusuii kabu Mamxyp MyXaaJuclIapHUHT XaJIUC KATOOIapua
alipuM cypanapHuHr Tadcupu Ba (pazunarinapura ouj xadbapiap 3UKp KUJIUHTAHU
TYFpUCHIAru UIMUN Xyjocanapaan Mup Apal onuii Magpacacu yuyH “Tadcup”,
“Xamuc” Ba “KypboH wimiapu” kaOu (aHIapHUHT YKyB pEXaJapyuHU HUILIA0
gukuia doiinananmiran (Y36eKUCTOH MyCyIMOHIApU mpopacuHuHr 2020 in
27 uronpgaru 1553-con mabiiymorHoMacu). Hatwkana, tanabanap AMHMIA coxara
OMJI MYXUM CaBOJUIApUIa acOCIIaHTUPWITaH >aBoOsap onumuga Ba KypboH,
XaJKcC Ba TaQcup UIMIAPUHU YYKYp Y3IAITUPUILINIA MyXUM axaMusT KacO 3Tras;

Nmom byxopuit KypboH osiTmapu mapxjapu OujaH IIyFyJUIaHTaH Ba
tadpcupra owuja xaguciaapHud okamijarad S50 ra SKUH < MyXanguciapiaaH - ¥3
maptiaapura myBopuk kenran dakar 12 wHadap Hpox, Xwmxko3 Ba Illom
poBUiIapuHUHT XaauciaapuHu “an-Komewr ac-caxux’HuHr “Tadcup kutodm’’ra
KUPUTTaHU TYFPHUCHJATK WIMHIN XyJiocanapjaH OyropTtMa acocumaru ‘“Tepmmusuit
ajutomanapra Joup Kyn€maiap Katajgoru Hu don stuniia doiinananuirad (Mvom
TepMuzuil Xankapo WIMUKA-TaAKUKOT Mapkazu 2020 iun 28 urongaru 305-con
MabiIyMoTHOMacH). Hatmxana, €uutap opacuna MMom TepMHU3MHWHUHT yCTO3U
Nmom byxopuiHMHT Xaauc wiMu OwiaH Oup Katopaa TadCcUp WIMU PUBOXKUTA
KYILIraH XUCCAaCH XAaKHAa TYJIUK MabJIyMOT OJIMI, aXIOMJap WIMHUH-MabHABUN
Mepocura OyaraH KU3UKUIITHU OPTUIINIa XU3MaT KUJITaH;
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Nmom Byxopwuii O6anna amanvHu UMOHHHUHI IIapTiapujaH Oupu cudaruga
cCaHaly, aMaJiCi3 WHCOHHU JWHCH3 XHCOOJamMaciauK Oopacuiaru Kapamuiapu
MOTYPUAMIIMK TabJIUMOTH OWJIaH MYIITAPAKIUTH, MaB3yjapra axpaTUlgaru
¥3ura xoc ycmyouw Tyrpucuaaru mabiaymotriapaaH HMmom byxopuil acapnapu
acocuza Kyjn€3Mallap KarTajlord, ajab0omuiap, WIMHUKA-OMMAOOIN Ba XYKIKaTid
buapmmap,  axbopor-pecypc  OasacmHM  Taiépnamma (o gaaHWITaH
(V36ekucTonaarn UCIoM IUBHIM3ANMACH MapkasuHuHT 2021 #iun 15 okTabpaarn
151/21-con mabnymoTHoMacu). Hatmxkana, dykapoiapaa MCIOM JHWHH, XaJHC Ba
tadcup HUIMIApU XYCyCHAa TYFpPU TacaBBYp KYHHUKMalapu IIAKJIAHTUPUINTa
APUIIUIITAH.

TaagkuMKOT HATH:KAJAPUHUHT anpolaumsicu. Jlucceprauus HaTxkamapu 3
Ta XalKapo Ba 2 Ta pecnyoiuka WIMHA-aManuid KoHpepeHusIapuia
MyXOKaMaJlaH YTKa3WJITaH.

TagKuKOT HATHKAJAPUHMHI IBJIOH KWJIMHTAHJIUTU. TaakuKoT MaB3ycu
Oyiimua 5 Ta kuT00 Xamma 12 Ta wiMmii Makojia Ba TE3WCIAp HAIIP STHIITaH.
lynapnan, Y36ekuctoH PecryGmukacu Ounmif aTTecTamdss KOMHCCHSCHHHHL
JOKTOPJIMK JIUCCEepTALMSIIapU aCOCUI MIMUN HATHXKAJIAPUHU HAIIp HTUIITA TaBCUS
ATWITaH WIMHUHN Hampiapaa 5 Ta Makoia, MIyHIaH 2 TaCH XOPWXKHUU XKypHaapaa
YOI ATUITaH.

JluccepTauMsIHUHT TY3WJMIIN Ba Xa:XMHU. [[ucceprauust TapkuOu KUpHILI,
yura 000, Xysnoca, Qoiinananwiran manba Ba anabuérnap pyixaru Xamjaa
wioBaJiapAaH uobopar. JluccepTanusHUHT TAAKUKOT KACMU 134 OETHM TallIKuil
ATaju.

JACCEPTAIIUSIHUHT ACOCHU MABMYHHU

Kupum KucMujga TaHiIaHTaH MaB3YHUHT  JIOJ3apOJIMTH  acocjaaHuo,
TaAKUKOTHUHI MakcaJ Ba Basudanapu, ypranuim oOOBEKTH Ba MNpPEeIMETU
aHukJaHraH. TaAKUKOTHUHT (DaH Ba TEXHOJIOTHSUIAP TAPAKKUETUHUHI YCTYBOP
HYyHaNMIIapUura MOCIWTH KYpCcaTUianO, WITHUHT WIMHUH SHTUJIUTH Ba aMaliui
HaTxanapu 0aéH KwinHrad. OJIMHraH HATHKAJIAPHUHT UIIOHWIMIINTY, WIMHKA Ba
amanuii axamusaTd ound Oepuirad. TaaKMKOT HaTHKATAPUHUHT aMaJIMETra KOpUi
KWJIMHULIY, arpoOalysICh Ba YbJIOH KUJIMHTAHIIUTH, JUCCEPTAUUSHUHT TY3WIMILIN
Ba XQXXMHU TYFPUCUAATH MabJIyMOTIIAp KEJITUPHUIITaH.

Hucceprauustiuar «IX acp Tapcup WJIMH PHBOXKMHU YPraHMIIHUHT
Ha3apuii Macajajgapu» ae6 HomiaHraH OupwHUM 000uAa Tadcup WIMUHUHT
PUBOMUIIAHUI OOCKUYJIAPUHYU VPTaHWITHUHT WMWK acocimapu xamaa [X acp
MogBapoyHHaxp TadCUPIIYHOCIUTHA MIAK/UTAHHUINNIA Xaauc TYTIaMJIapUHUHT
axamusta oun6 Oepwirad. [lynaunrnek, tapcup WIMHUHUHT Maigo Oynuimyd Ba
Tapakku€T Oockuwiapu [X acp mydaccupnapu Ba Tadcup maHOanapu HUIMUN
TaBCU(JIaHTaH.

“Tagpcup  urmMuHUHZ  WAKIIAHUWMY — 6A  PUBONCIAHUUWL — OOCKUYIAPUHU
ypeanuwnune Hazapuil acociapu’ 1e0 HOMJIAHTaH OMPUHYM OOOHWHI OMPUHYM
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naparpaduga MaHO6a Ba TaJKUKOTIap acocuaa Tapcup WIMH INAKIJIAHUIIN Ba
PUBOXIJIAHUII OOCKUYIIApH Y4 OOCKHUYTa OYIM0 YpraHuIraH:

1) Tlaitrambap (c.a.B.) Ba caxoOwiinmap maBpu. by maBpaa Kypbon Tymmk
tadcup KumHMaAKN, 0ab3W OATIAPHUHT MabHOCH YMyMHM Tap3ma OaéH STWiTaH,
anoxyaa Kdaroobnmapra sxkamyanMaradH. Mcioom Tabiaumorura kypa, MyxXamman
naviramOap (c.a.B.) KypboHu kapum osTiaapuHHA AacTiad Baxwii cudarmma Kaly
KUIuO, ynapHH wu3oxjaraH OupuHum Imaxc caHanmaad. Uly cababmu ac-cynua
mygaccup an-Kypwvar, spHUA “‘cyHHAT KypbOHHM ImapXJjaian” KOUJACH BYXKY/Ara
kenub, Oapua Mmydaccupiap Tadcupiapuaa Xaauciapra TasHUIUIAPH TapTUOU
Oenrunanrad. Jlekun Ilafirambap (c.a.B.) Kypbon Ttadcupura amoxuna ¢an
cudaruga €HpammMarad, Oajdkd YHHU oJlaMmjiapra M30XJalllHA Y3WHUHT Oypuu Ba
Basudacy Tap3uaa KaOya Kuirad'. CaxoOuiinapan KYMUUIMIH OSTIapHHE TadCcup
KWK OWjiaH TIyFyJjlaHrad OVyiicanap-ia, yJIapHUHT opacuja SHI Maluxyp Ba
nemkagamiaapu Typt kuiu 3a4. bynap AGaymiox uobn A66oc (Bad. 68/687), Anu
noH A6y Tomu6 (Bad. 40/661), A6aynnox ubu Macwyn (Bad. 32/652) Ba Yoait
u6H Kan6 (p.a.)aup®;

2) ToGewitmap naBpu. Mciom AWHM TapKajiraH Xyaydjlap axoJiucH Y3
maxapiaapujara caxoOWiyiapiaH SIIWTTaH PUBOSTIAPHU YpraHranigap. Maskyp
JaBpjia aBBaJl SIXYIUMINK Ba HACPOHUMIIMK YBTUKONU]A OYIraH, KEMUH HCIOMHU
KaOy/n KwiraH Kumwiap xam Tadcup OuiaH UIyFy/JIaHTaHiap. YiapaaH KelraH
pUBOSITIIAp HCPOMIMETIAP Jedunrad. ToOewitnap Tadcup WIMHIA Kyda FOKOPH
Japakajnapra 3puimnb, OSTIApHU IapXJjall UMKOHUSTIAPUHU KEHTalTUpraHiap.
V3 HaBGaTHna Typau GEpKa Ba Ma3xa® BaKHILIApH Kapamuiapy acocuaa KypbhoHHH
tapcup Kwmm Oommanrad. MacanaH, kKagapuitnapgan Karoma u6H Jlaoma
Canmycuit ka3o Ba Kamap Macaiacura oujn y3 Tabcupunu &€3raH. ToOewuitnap
opacuna Caupn ubH XKyoOaitp (Bad. 95/713), Ubpoxum Haxawuit (Bad. 95/714),
Myxoxun (Bad. 103/721), Jlaxxoxk ubu Myzoxum (Bad. 105/723), ToByc ubH
Kaiicon (Bad. 106/724) kabunap Tadcup wiMu OWIMMIOHU cudaTHAA MAIIXYP
Oynrannap;

3) TabGaba ToOeuitnap naBpura kenud, xaguciap €3usa OOIJIaHTaH Ba ylap
MaB3yJiapra Kypa TacHu(IIaHraH xoJijia Tyramiapra xkamianras. Jlactiad tadcup
WIMHIa OWJI MabliymMoTIap ymly acapiapHuHr Owp ¢aciam (kutodu, O00H)
cudaruga Kaua >tuwirad. Maskyp JaBpHUHT CYHTHra keiauo, tadcup WIMH Ba y
OwraHn OOFIMK pUBOSTIAD allOXHMJa aXKpaTWiraH, CYHI KUTOO IIIaKjiwra
kentupwirad. Manbanapna Oy naBpra oup Tapcup myamudiapu cudaruga SA3un
uon Xopyn Cymamuit (Bad. 117/735), lllys6a nbn Xaxokox (Bad. 160/777),
Baxuw ubn XKappox (Bad. 197/813), Cydpén ubn Vaiina (Bad. 198/814), Pax nbH
VYo6ona bacpwuit (Bad. 205/820), AGmypaz3ox nOn Xammom (Bad. 211/826), Onam
n6H Wém (Bad. 220/835), A0 udn Xymaiia (Bad. 249/855) tunra onuHraH.

" Conux ac-Cy6xu. Mabaxucyn ¢u ynym an-Kypwon. — Baiipyr, 1972. — B.97.

8 Myxamman ubn Axman u6n XKysaii Kan6uit. Kuto6 ar-tacxun mu yaym ar-Tamsun / Myxamman AGoyIMybHUM
IOnycwuii Ba Uopoxum AtBa taxkuku. — XK. 1. — Koxupa: ABa. — b.16; Myxamman non Xycaiin 3axabuil. At-
Tadcup Ba-n-mydaccupys. — XK. 2. — baiipyt: Hop an-Apkam. — 5.45.
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“IX acp maghcupwynociueuda xaouc myniamiapurume axamusmu’, €0
HOMJIAaHTaH WKKUHYM maparpadna Ttadcup wimu Tapuxuaa Mmom byxopwuiira
3aMOHAOII OyiraH Ba Tapcup WIMH OWIaH IIyFyJUIAaHTAH MyXaJiuciap WIMHAN
MEpOCH aloXHja TaaKUK STWirad. VcioM OJMaMUHHUHT Mamxyp OJUMIIapHAaH
Myxamman uon Casp (Bad. 190/806), Bakun udn Xappox, Ady bakp Acam (Bad.
200/816), PaBx noH YOoma, A0y bakp nbun Aoy Illaii6a (Bad. 235/849), Ucxok
n6H Poxasaiix (Bad. 238/853), Axman uon Xanban (Bad. 241/855), lyxaiim (Bad.
245/859), A6n uon Xymaiia, Apky0 non MoOpoxum JlaBpakuii (Bad. 252/866),
KOcyd Karron (Bad. 253/869), A0y Caua Abmax (Bad. 257/871), Cynaiig ubu
HoByn (Bad. 266/880), 16 Moxxka (Bad. 273/886), baku ndbn Maxman (Bad.
276/889), AGy Amu ubn AomaynBaxxo0 Xy066ouit (Bad. 303/916), Puésuii (Bad.
298/911) xabunap (aoauar opuTrannap’. AKcapuaT MyXaJIMCIAPHUHT acapiapu
TapkuOuga Tadcup WIMHTA OWJl ajoXuja KUTOO axpaTwiraH Oynu0, yHnaa
caxobuii, ToOeuit Ba Tababa TOOEUIJIap TOMOHUIAH PUBOST KWJIMHTAH Xaauciap
YPHH OJITaH.

Vpra acp wmambamapuna VIII-IX acapmapma smaran  MyXaiiuciap
TOMOHHUJAH aJoXuaa Tabau(d STwirad tadcup KuToOIapy XaKuaa MabIyMOTIap
KEeJITUPWITaH, OWPOK YJIApPHUHT aKCapusATH OyTryHTH KyHrada €THO KeJIMaras.
Kymnanan, A0y AOmymnox Myxamman nOH CaBp Canbonmii (Bad. 190/806)
SAmannunr Canbo maxpuaa Tyruiarad. Mydaccup, Mmyxaaauc Ba pakux cudaruaa
taHwirad Mon CaBp xaaucaa “cuka’, sbHU WIIOHYWIM POBUHJIAPIaH XUCOOIaHTaH.
Y A6aynmanuk nbH A6mynasu3 uOH XKXypaibkHUHT TadCUPUHU PUBOAT KUJITaH.
Mamxyp tadcup kutoOmapga oaMMAAH KWIMHTAH KY1iad pUBOSTIAp MaBXKY/I.
Nmom Tabapuitnuar “Tadcup’una Mon CaBpuunr MabmapiaH pUBOAT KUJITaH
550 man opTuK xabapu KenTupuiaran’’,

AOy bakp Acam bacpanunr Ttadcup, kamom Ba GuUKX Oyiinua eTyk
onuMIIapuAaH xucoOmanraH. Y ¢daxkupoHa xaét keuywprad. MauOamapna yHHUHT
“Tadcup Ba kutob xank ai-Kypbon”, “Kutobd an-xys;xka Bap-pycyn”’, “Kutob an-
xapakot”’, “ap-Pagny pana an-mynxuna’, “ap-Pagny pana am-maxyc Ba acMo aj-
XycHa” kabu 27 Ta acap Tabau@ stran. Kutobnapu opacuaa daxkat OuTracu, sbHU
“Tapcup an-Kyppon” acapu OyryHru KyHra etu0 KkenraH. YHUHT KypboH
tadcupura oun y3ura xoc kKapauuviapu Mmom XKy606owuii, imom Motypuamii Ba
Gaxpuaaud Po3uit kabu onumiap tapaduaan kKyn YpuHiapaa HaKa dTuirad. A0y
bakp Acam mabHOCH OWMpOp nmanmuiara MyXTOXX Ba IbTUpo3ra cabad Oymmaran
OSITJIAp MYXKAM, MabHOCH aKJ FOPUTHII BOCHTACHA aHTJIAHAJWTAH OATIap dca
mymauwiobuy, ned tTarpud oepras.

Hcxox nOH Poxapaitx Homu Ominan mamixyp Oynran A0y Awrkyo Mcxok nbH
No6poxum nbH Maxman ubn UOpoxum Xanzamuit Mapsasuit 161/778 imnna
MapBna tyrwirad. Xaauc xodusnapugaad 0ynu0, nacTimaOku uaMHU AOTyImox
noH Myo6opak, Cydén nbn VYsiina, Bakubs non Xappoxyiapaan ypranrad. Y HUHT

® M6n Hanum AGyndapax Myxamman u6s Mcxok m6n Myxamman Bappoxk barmomuii. An-®uxpuct. - Baiipyt: dop
an-mabpuda, 1997. — b. 52-60.; XKanomumaun A6nypaxmon Cyroruit. An-Utkon ¢uit ynym an-Kypson. — XK. 2. — B.
242-244.

10 Kapanr: Herbert Berg. The Development of Exegesis in Early Islam. The Authenticityof Muslim Literature from
the Formative Period, Richmond (Surrey). - Curzon, 2000. — P. 142,
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morupiapu opacuna Mimom byxopuit, bakuiis non Bamun, SAx¢ n6n Onmam Ba
Oommka Kymiad Mamxyp OJUMIIAPHUA KEITHUPHUII MyMKUH. Y (QUKXUN MaB3yjapra
kypa taptubnanran “CyHaH”, poBHilllapra Kypa skamyaHrad “MycHan’ Xamjia
“Tadcup” acapnmapunu Tabaud sTran Oynub, ymap OYryHIHW KyHrada eruo
kenmaran. Mcxok 6H Poxasaiix 238/853 iinnma Badot 3TraH.

Kentupuiran MabnymoTinapian MabiyM Oynauku, IX acp MoBapoyHHaxp
TaQCUPIIYHOCIUTH PUBOXKUIA MYXAAUCIAPHUHT PO, XAAUC TYTUIAMIAPUHUHT
axamuatu Oexkuécaup. Xycycan, MMom byxopwuithunar ‘“an-Xomesn ac-caxux”
acapu XxaMm tacupra JOUp PUBOSITIIAPHU Kamilaranu OUiiaH Xxam 3bTHUOOpPSIM MaHOa
XUCOOJIaHa M.

Hucceprauusinuar «MAmom Byxopmit “an-Komeb ac-caxux” acapMHHHT
HAKJIMIA Tadcup aHbAHAJAPM WMAK/UIAHUIIWAATH YpHH» 7e0 HOMIIaHTaH
ukkuHYn Oobuma Mmom byxopuii Mmydaccup ycroznapuHuHr Tadcupra ouj
puBosTiapu, “an-Xomewb ac-Caxux’ acapugaru Tadcupra JOUp PUBOSITIAPHU
KamJlalard EHIanTyBy Ba MyXaaaucHUHT KypbhoH MabHOJApPUHY IIapXJIanigard
yCyau EpUTWITAH.

“Umom  Byxopuu  mygaccup  ycmosznapunune  magcupea  ouo
pugoamaapu” HOMIM OWPUHYM Maparpauaa OJNMMHHUHT Tadcup pHUBOSTIAPH
OWIaH TaHWITaH yCTO3Japu Xakuaa MabiaymMoT Oepwirad. iMom byxopuil namuit
capapnapu nasomuzaa 1080 madap ycTos-maiixmappaH xaguc &3m0 onranll. V
JacTiadku WIMHM V3 OHAa IOPTUAArd OJuUMJIapJaH OJHIIHA OolljIaras.
Manb6anapna A6y Xadc ubn Xadc (Bad. 216/831) Mmom byxopuiira Cydén
Caspuitnuar  “an-Xomen” acapumaH TabIMM O€praHM 3HMKp OTHJITaH™’,
[yHuHTAEK, MYXQJIUCHUHT WJIK ycTo3napu kKaropuaa Myxamman uOn Canom
ITotikanauit (Bad. 225/839) xamma A6xymiox nObn Myxamman MycHaamii (Bad.
229/843) xaiin >Tuiran®®,

MyxanaucHuHr ycrosnapu opacuga Kypbon Tadcupura oupa XaauciaapHH
PHBOAT KWITAHIAPH KYIYMIMKHE TALIKMI KuiaMaiing. Ypramwmirad 50 Hadapra
SKUH Malxyp myxanauciapaad (akar 23 HadapuHUHT pUBOSTIApU TadCcup Ba
XaaAuc TYIlaMjapuaaH >KoW ojdrad. Ymoly ycrosznapaaH 12 HadapuHHHT
puBosiTiiapu “‘an-Komeb ac-caxyx’ra KUPUTWITaH OYIuO, yJIApHUHI aKCapUsTH
bacpa, Kyda, Xuxo3 Ba lllom ynkanapu poBuitnapuaup.

Nmom Byxopuit Mapena A6non nbH YcmoH, Anu ubH Xacan noOH Illakuk,
Camaka wuOH @asznmaH puBOATIAp OHIIUTraH. MyXaaauc  ycTo3japujiaH
xucoOmadran xamaa “ar-Tapux an-kabup’’na 3ukp dTuiaran AOaymiox uoH YeMoH
n6H XXabGananunr makabu AGmon Oynran (Bad. 221/836). YHUHT TYIMK HUCMH —
Aby AGmypaxmon AOmymiox nOH Ycmon ubH Kabana non AOy PaBBon MaiimyH
(éxm Aviman) Aszmuii Arakuit MapBasuit 6ynu6, Mmom byxopwit yHmaH Xamauc
PUBOSIT KUJITaH.

Nmom bByxopuii “an-XKomeb ac-caxux’ acapuHuHr 000 Ba KuTOONIapra

U Mamcuanmn Myxamman u6n Axman 3axabuii. Cusp abnam an-nybano. - baiipyt: Myaccaca ap-pucona, 2001, —
XK. 12.-B. 395.

12 A6y Bakp Axman ubn Anu u6bn Xaru6 barnonuii. Tapux barnon. - Baiipyr: Jlop an-rap6 an-ucnamuii, 2002, —
XK. 2.-5. 330.

13 Sandike1 S. Kemal. Tk Ug Asirda Islam Cografyasinda HADIS. — Ankara: DIB, 1991. — S. 447-448,
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OynuIIIard Makcaiau, TabJIUM JTHII YCYJIH Xamaa mapoxcym 1ed0 HOMIIAHTaH
ycnyOu ¥y3ura xocaup. 3epo, acapaa Oup HedTa MyXMM MaB3yJIapHH JKaMJiall
MakcaJu OJIMHTaHu caba0d puUBOAT KWIMHTAaH XaJHucliap MyXxTacap XoJjjaa
KeNTUpUITaH. XaJAUCIapHU TaKIUM STUIIHUHT Oy ycynu ycto3un Mcxox uOH
PoxaBalixHMHT KypcaTmMacura Kypa amaira OIIHpWIraH. Maskyp XOJIaTHU
MMOMHUHI KyWHJIaru cysiapu Kyimao-kKysBaTiaiiau: “by xkuroonum 600 muHrra
SKUH XaauciaapaaH (capanad) yukapauM. YHra (akaT caxux, OyiraHmapuHH
KUPUTAUM. YY3uiIn0 KeTMaciauru Y4YyH CaxuxXHU XaM TapKk KuiguMm (oiu0
taniaauM)”.  “An-JKomeb ac-caxuxX HHUHT acil Ba TYJIMK HOMJIAHHUIIHMIATU
“MyxTacap’’ cy3uaaH XaM aifHaH Iy MabHO Ha3ap/aa TyTHJITaH.

Nmom HaaBuit Umom byxopuiinuar “an-Komen ac-caxux’ TYJIMK HOMUHU
“an-Komewr an-MycHajJ ac-caxux —al-MyXxTacap MUH yMypH Pacynumiaxu
COJIJTAJUIOXY aJlalX¥l Ba cajllaM Ba CYHAaHUXH Ba al€Muxu’, 1e0 KenTtuprad. Yoy
MyXTacap Ba KEHI' TapKaJraH HOM acap MyaJUIM(UHHUHT Ky3JlaraH MakcaJau Xama
TapkuOWra KUPUTWITAaH Ma3MyH OuiaH amanga Oup Xuj. ACapHUHT HOMHU
oopacuna Kanoboauit, 1on Atuits, Kozu Ué3, Xopusz o Xoiip, MOH Canoxiap
Nmom Hapapumii kabu sikaun ¢uxpaa Oynrannap. Jemak, Mmom Byxopuii “an-
XKomenb ac-caxux’” acapuja Tadcupra JOUpP PUBOSTIAPHU >Kamilalll]a PUBOSATHUHT
KaTbUil Ba COOMTIIMTMIa ajoxuga OHbTHOOP KapaTraH, XaJuC MabHOCHUHU
KYBBaTJIOBUHU Xa0ap €K UCPOMIIMET PUBOSITIIAPUHU KaMIIAIIHA MAKCaJ KAJIMaraH.

boOGuunr ukkunun naparpabu “Umom byxoputinune naxmui maghcupnap
wakaHuwudazy poau” ned6 Homianran. by Oanmma VIII acpma Kypbon
tadcupiapunu Tabau@ stuiga at-radcup OMI-MabCyp — HaKI acocuaaru Tagcup
Ba ar-tadcup Oup-pabii — akJd Ba WXKTUXOJ acocujaru Tadcupra axpaTHiil
aHbaHACU MaBXyJ Oynranu éputwirad. Tadcupnap HaKI, SHHU XaIKC, caxodanap
puBOATIApU €KW aKIuKd wiaMiap acocuaa €3wirad. lllyHuHTIek, XxaM HakIun
MabJIyMOTJIap, XaM aKjIui MabIyMOTJIap apajlall KeiaraH KUToOJap xam Tabyud
ATWIraH. XyCyCaH, HaKIui Tadcupiapaard pUBOSTIAPHUHT ad3aIpOFUHU
KYpcaTuill, Tap>KUX KWJIUIIAA HAKJIUW WIMIIapra, akjaui tadcupiapia 3ca HakI
OutaH Oupra akj1 Ba MHKTUXO/Ira TasHTaH.

Nmom byxopuii Kypbonnu xaauc, caxoouil Ba ToOeuiisiapAaH HaKI KAJIMHTaH
CaxuxX PpHUBOSTIAp acocuja Mapxjam Typu Oyaran ar-tadcup OuUI-MabCyp
YCYJMHUHT PUBOXKJIAHUILIUTA XUCca KylraH. 3epo, ymoy Tadcup Typu Tadcupiap
nupaa ad3aiu Ba YIyFporu XucoOjanrad. YyHku xamuc opkanu KypboHHH
ImapxJjani, OsITIIApHUHT HO3WJ Oyiuivra 0eBocUTa TyBOX OyiraH caxoouiiiap Ba
VIapHUHT JaBoMuuiapu OynraH TtoOewiiap TadCUPHUHT KAJAPUHHU OIIHUPTaH.
Myxanmucnap TadhcupHuHT Oy Typuaard WKKH aCOCHM >KMXAT - PHUBOSATIAP
CWICWIACHHUHT CaxUXJIMTH Ba OWp OAT mapxuja Oup HeyTa HaKUIApPHUHT
MaBXKYJUIUTH Macajacura ajoxXujia YbTHOOp KapaTraniap.

Nmom Byxopuitnuar KypboHaaru oaTiapHUHT Xap OMpuUra anoxuaa puBOsIT
KEeNITUPMaraHMHUHT cababu XabapllapHUHT CUXXATHra OWJl KYyWraH Iiapriapu
Owinan u3oxJjaHagu. bomka mydaccupnap ¥3 mapriapu Ba oJiguiIapura Kyurax
MakKcaajapura TasHraH XxoJyija Tacupra OUJl PUBOSTIAPHU KEJITUpraHiap.
AOnypa33ok noH Xammom “Tadcup’uaa 6apua osTiaap Tax, M1 KWJIMHMAral, aMMo
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tacup KUJIUHTaH osATjiIap OyiiMua OWp-UKKUTA PUBOST  KEJITHPUITAH,
MyaJIH(HUHT KYIIMMYa H30XIapu Tad)CHpra JoOMp HAaKJIap OUIaH acociaHran?,

Nmom byxopuit “Kuto6 ar-tadcup’ma Xamucnap TYIUIAMUHUHT OOIIKA
Oymumiapunan (apkM paBHIIIA PHUBOSTIAPHU MabiIyM Oup 000 MaB3yJapu
ocThaa TYmjamaranu, 6anku tadcupiapaa OyiraHuaek, oariap TapTUOWHU acoc
Kunu6 onranu Eputunarad. ONUM pUBOATIAPHU KENTUPTaH XOJJ1a, OUYMK [IaXCHUN
130X Ba Oaénra tasaMarad. iMom ByxopuiHUHT Xap Oup osT mad3u Ba )Kymiiagap
MabHOCH XaMmJa MakKcaJylapuHu OaTaCuil OYMINHM KaThbUM Kaca KHJIMaraHuHU
0600 HOMIIapH, U30XCHU3 KOJIIUPHUIITAH KOMIap OpKaJld aHIJIall MyMKHH.

boOHuHr yumHumM maparpabu “Myxaooucnune “‘an-Komev ac-caxux’”
acapuoa Kypvon mavnonapunu wapxnawoazu yciyou” n1ed6 HoMjaaHraH. YHJa
Nmom ByxopuMHUHT caxuX Xaauciap TYIUIaMHUa PUBOATIAPHUHT HUIIOHWIMINK
Japakacura KyWraH IapTiapuHH aifHaH Tadcupra qoup xadapiapaa XaM TaTOuK
Kuirann €putuirad. Juccepramuana “am-Komeb ac-caxux’na 3WKP KWIAHTAH
tadcupra TErvlUId XaAUCIAPHUHI TapTUOM Ba Ma3MyHH OYyilMua MaB3yHHHT
KYIMMYWINK YbTHOOPHUIAH YETAA KOJITaH >KUXATJIapura XaMm aHUKJIMK KUPUTHITaH.
bynna myxanaucHuHr KypboH MabHOJApUHM IHIapXJalljlard yCIyOMHU EpUTHIL
yuyH Mo Aou XotumHuHr “Tadcup” acapuia oATIapHU TaKJIMM KUJIUII YCYJIH
OuaH KMECIaHTaH.

“Oit umon kenmupzannap! Cusznapoan onounzcu (ymmam)aapza aps
KUJIUH2AHU Kabu cuznapza xam pyza mymuul (pap3 KUauHou, uoao (v cabaoau)
makeonu Oyncanzuz™® ostn xakuma V6H A6u X0THM MasKyp Map3yja BOPHUIL
Oynra" puBOSATIAp y4 TypyXxra OVIMHUIIMHM Tabkuaiarad. byHra kypa, oupunuu
rypyxra Pacymymiox (c.a.B.)ra HucOat Oepuirad - map@yv, KSHUHTH Typyxra
caxoOwuiira HuCOaT OepwIra - Masxyg Ba OXUPrucu ToOeuiira HucOaT OepuiraH -
maxkmyv® puBosTiap 6yiub, OUTTagaH KaMM y4Ta PUBOSAT OJIMHIY yMMATJIapra
dap3 KUIMHTaH py3a XaKuj1a MabJIiyMOT OepraH.

Nmom byxopuii “bakapa” cypacuHuHr 183-osTuHUHT Tadcupuga HaBOATH
OwitaH ymoly TYpPT pUBOSITHU 3UKp Kuuirad: 1) AOaynnox nOH Ymap myHaai neras:
“Allypo KyHU JKOXWIMAT axJu py3a Tyrapau. Pama3oH py3acu aMmpu KeiaraHaa
[Talirambap (c.a.B.) “(Aurypo KyHHM) MCTaraH pys3a TyTCHH, UCTaMaraH TYTMacuH’
nenunap”’; 2) Oumia (p.a.) myHaai nerannap: “Pamason py3acu ampu KeamacuaH
oJIIMH A1Typo KyHH py3a TyTuiapaud. Pamaszon py3acu ampu kenranza IlaiiramGap
(c.a.B.) “(Amypo KyHHU) UCTaraH py3a TyTCHUH, HCTarad py3a TyTMacuH Jeauiap’;
3) AOaymnmox wubH MachyIHMHT UIyHIAl JeraHW HaKJI KWIMHTaH: ‘‘Anrbac
AOnynIOXHUHT €HUTa KUpTraHuja y OBKarT eséTraH skaH. Amrpac yHra “byryn
Amypo kyHu” gerad. Aomymiox “(Amrypo py3acu) Pamazon pyzacu ampu HO3MI
OynuIIMaaH oNauH TyTuiap 3au. Pamason (py3acura amp) kenrad, yiia KyH pys3a
Tytuim Konagupuwiau. Ken, éaumra ytupud erun”, ned xaBoO Oepran; 4) Owuiia
(p.a.) mynnaait aerannap: ‘“Koxunusat naspuaa Kypaim Aurypo KyHH py3a TyTap

14 Kapanr: A6y Bakp u6n A6myppas3ok uon Hodewr Xymaiipuit. Tagcup A6ayppassak / Maxmyn Myxamman Yoa
TaxKuku.— baiipyt: Jlop an-kyty6 an-mimmuiis, 1419/1998.

15 KypboHn kapum MabHOJIADMHUHT TapkuMa Ba Tadcupu / Tapkuma Ba Tadeup myawmpu A.Mancyp. — T.:
Tomkent ucnom ynusepcutety, 2018. — b. 23.

16 Xacan Aiir06. Yiaym an-Kypnon Ba-1-xaauc. — Koxupa: JJop ac-canom, 2002. — B. 173.
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snu.  Yura kyH Ilaitrambap (c.a.B.) Xam py3a Tytap Hauwiap. ManunHara
KeJIFaHJ1apuja TYTHUINTra JaBOM 3TAWIAp Ba TYyTHIIHHM Oyropauwnap xam. Pamaszon
(py3acura amp) kenraud, Pamazon py3acu ¢ap3 KuiauHad, ANIypo py3acu Tapk
STWIK. byHaaH cyHr Amiypo py3acMHM HCTaraH KWIOW TyTap 31, WCTaMaraH
TyTMac 3111’

Nmom byxopuil pHUBOATIAPHM KEATUPHUILAA TAIPWKUMIMKKA aXaMUAT
O0epub, aBBanoO, KOXWIMAT aXJIUHUHT AIypo KyHH py3a TyTranu, Pamazon
py3acura amp kenrad, [laiiramOGap (c.a.B.)HMHr ¥YIia KyH py3a TYTHUIIHHA
KUIIWJIAPHUHT MUXTUEPUTA TOMIIMPraHJIapUHU OWUIIAUPraH XaJWuCIapHU HaKJI
KWITaH. Y 3UKp KWITaH UKKUHYM XaAucAa ‘“KOXWIMAT axJiu’ ’Ta ypry OepuiMai,
Almypo py3acu HCIOM KelraHuAaH CYHTr OMpo3 BaKT JaBOM JTTaHWra HILIOpa
KWJaad. YUWHYM XaAucla MKKH caxoOuil opacujparu Amypo pysacura ouj oup
MYJIOKOT KeITHpUiraH. MysokoT Oy MaB3yaard aMalu€THU ypTara KyWraHujek,
Anrypo py3acuHuHr Pamaszonnan onguH (ap3 Oynranura ouj OUp UIIOPAHU XaM
y3 HudAra oJyiraH. 3€po, AIIbaCHUHI AIIypOo KyHM OBKAT TAaHOBYJ KWJIAETTAaH
AOAyNIOXHU TaHKU] KWWY Oy aMpHUHT JaBOM ATTAaHUHM KypcaTaju.

Owuma (p.a.)aH HaKJI KUJIMHTaAH OXUPTU PUBOSITAA 3ca HUcOaTaH Oartadcui
MabIyMOT Oepmin0, Aurypo py3acu ManuHa gaBpuia Xam TyTHIITAaHU €PUTUIITaH.
Nmom NOH Xaxap Mmom byxopuil Oy pUBOSTHM KEJITUPHUII OpPKAJIH aBBAJITU
ymMmariapra gap3 KWIMHraH pysa Pamazon py3acu Oynmaranura viiopa KHJITaH.
3epo, Pamazon pyzacu dap3 Oynaranuma saum, Pacymymiox (c.a.B.) Amrypo
p¥y3acunu smac, Pamazon pyzacunu tytapaunap. Jemak, [aiitram6Gap (c.a.B.)HUHT
Auypo KyHHU py3a TyTUlIapu TaBKUGUH, spHU Yoy py3a KypaiimHusar ogatura
Aprammil y4yH sMac, 0anku AJUIOXHUHT aBBajiruiapra ¢hap3 KuiraH Oup aMpuHU
Oa’kapuIll yuyH TyTUIITaH>'.

Nmowm byxopuitnunr “an-XXomes ac-caxux” acapuaa KypboH MabHOJIapUHU
mapxJjamjiard - yciayou TU3UMIIMIIMKKA, TaIpKUMIIMKKA, KUECHHA —TaxJIuira
acocyianrad. MyxaJIuCHUHT HaKJIMK Tadcupiap ycayOouaaru y3ura Xoc €HaallyBu
Ba WyHanmuiu Pama3oH py3acura Joup OSITHHU IIapXJjaliuia aHUK HQoaajiaHraH.
3epo, xap OMp XyKM Ba aMaJHMHI KaTbUW TapTHOIa COOUT OYJIMIIM YHra JOUp
MaHOanapJard pUBOAT Ba HUIIOHWIM Xabapiap OWJaH KeNTUpWIraHia sHajaa
axaMusTIv OViaau.

HMucceprauusstiuar  «MAmom  ByxopuitHuar  Kypbon  ositiiapunu
apxJjamjaaru éHaamyBu XyCcycusiTiapmw» 1e0 HOMJIaHTaH yYuHYH O00o0mma “ai-
XKomer ac-caxux’marum Tadcup puBosTAra O OoOmap Taxymnau, Hmom
byxopuiitnuar “Tadcup KuTOOM” TapOKyMJIAPUHH HOMIIANIIATH Y3UTa XOC
MCTUHOOT YCyJIH XaMmJla MyXaJIUCHUHT aKUJAaBUN OSTIApHU MapXJIaligaru Uiopa
Ba JIaWJUIapU TaXJIWJ KWJIUHTaH.

by 06oOuuHr Oupuuum mnaparpabu ““ar-’Komew ac-caxux’oacu magcup
pusosimuea oud 6o6rap maxauny’, n1ed6 HoMmiaHraH. byHma Tadcupra amokamop
0600map, ynapra ousr uzoxjap ypranuwiaranaa, Kypwon tagcupura ous 60061apHUHT
conu 1129 ta skanu anukiianrad. iMmom byxopuitHunr “an-Komes ac-caxux’uaa

€6 6¢

17 Kapanr: Kuto6 ar-raeup. 25-606: “Bakapa” cypacu, 183-osr. / A6y A6mymiox Myxamman ubn Ucmounn an-
Byxopuii. Aix-Komes ac-caxux. — Jlamamk: Top Mo Kacup, 1987. — B. 307.
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ydparaH KaMu pPUBOSITJIAp COHUTa HucOaTaH Tadcupra ouJijiapu acCapHUHT y4JiaH
oupunu Tamkwi Kwirad. Uy Ouman Oup Karopaa, osriap OwiaH OOILIaHYBYH
kuTobsap conu 3ca 18 ta O6ymub, “Tadcup kutobu’ma 516 Ta >xoitna Ba OomIka
dacmnapaa 613 ypunna ostiap uzoxjaanrad. imom byxopuii acapunusr tadcupra
oun (acmuaa Oomka Xaauce MycaHHubIapuaaH (HapKJId paBUIIa HAKIAA Tadcup
MMKOHHMSTIIAPUHU KEHTaUTUPUILTa XapaKaT KUJIUHIaH.

Hucceprauusina Mmom byxopuitHunr “an-Komedb ac-caxux’uparu tadcup
puBosiTUTa ouj 6001ap COHM Ky OYnuIIura Kapamaid, yHJard puBosIT Ba HaKJLjIap
HUCOaTaH O3YMJIMKHM TAlIKWUJI KUJITaHu €puTwirad. by xomnar mamxyp “ac-Cuxox
ac-cuTTa” - OJTH caxuX Tymiaamiapujgard tadcupra oup ¢daciapura Xam
terunuid. Myxaaaucnap OunaH Oup AaBpna simaran Mydaccupiap opacuia
tapcup TylIyHUYacuja XuUnauil ¢apk Oynarad. OSTIApHUHT TYFpU TYLIYHUIIAA
cababu Hy3yJ XabapJIapUHUHT aXaMUSITH KaTTa.

Nmom HapaBuii Ba HMmom Xodus Ackanonuii Mmom byxopuilHUHT
XaJMCIIapHU TYIUIAIIJAard MakCaAuHU KyWujaaruda tabpuduarannap: “Y ¢(ukxui
doiimanap, XUKMATIM HyKTaJIap KOJIMO KETMAcIurd Yy4YyH MaTHJIapJaH Y3H
TYLIYHTaH Kyl MabHOJApPHM O4yuO OepraH Ba yJapHu OoOnapra a)xparras.
BoOnapra axparuiiga XykMuid ositiapra 3bTHOOp OepraH, yiapaaH HOED
JaNWIIAPHA YMKAPTaH, OSITIAPHUHT TaQCUpHra KeHr Wyiuiap OMiIaH Mopa KUJIHIL
yciryOuHn Kyiaran™t8,

Nmom bByxopuilHMHr Maxcaau ¢akaT XaJucliapHU KeNTHpUIl OuilaH
KudosimaHMmaid, xaauciaapaaH UCTUHOOT, s’bHU XyKM YHKapHIl ydyH OoOiapiaaH,
ynapra (UKXUil Macaiajgapra ouja AATWUIAPHU >KamJilall opKaiu (oiiganaHras.
“An-XXomer ac-caxuX HUHT alipuMm VpuHiaapuaa 0007a KEITUPWITaH XaaucIaH
cynr: “danonunnudr [Taitrambap (c.a.B.)JaH KeITUPrad cy3u’”’ €KH 11y MabHOJAru
nbopa OminaH OonUTaHyBUM XaauciaapHu canad yrrad. bomka ypunnapaa Kypbonu
KapuUM/JIaH XaM OATJIap KeATUpPraH €K1 yMyMaH HakKJ KUJMara.

Nmom Byxopuii xanucnapau 6a€H Kuuiga, 6o01apiaH OJUH MaB3yJiapra

JIOMp KUTOOJIAPHUHT HOMJIADUHU KenTupaau. Macanas:
@jﬂ\ e t__ius LAl t__\t'\S cSJLQ_H\ &_11:\5 subu\}[\ t__it'\S

sbHU: “BaxmitHuar Oonuianuim kutobu”, “Umon kutodbm”, “Taxopar KuToOH”,
“Hamo3 kutobu’ xadwu.

Nmom N6H Xaxap Ackamonuit “an-Komeb ac-caxux’ MUMJIa UIUIATHITAH
“kUT00” (LUS) cy3unm “E3au”, “€3amm”, “E€3MOK, KMTOO, xar” (LUS iSy i)
debmuHUHT Macaapu OYnuO, Ma3Kyp (QEBJIHMHI MOXHATAH acoCH ‘‘yJIamMoK’,
“KYIIMOK”, “TYIIaMOK’ MabHOJApUHU Ounnupanu, ned kenrtupaau. lllyHunr yayx
XaM MabiIyMm Oup MacanaiapHu y3ujaa xkamjoBuu dacia Ba OoOnapra HucOaTaH
“kuto0” cy3u unuiatuiarad. JIyFaBuil )kuxataan Kapaiaranaa, xaphaapHUHT Y3apo
ynab é3wnmmmu TymyHuiaad. Jlekur 600”7 (<L) CY3MHUHT acoCHil MabHOCH
“kupumn”, “yram”, “iymaxk’, “myHmapmwka’ Jix mabHOMapuaa O0YyamO, acapia
“kuT00” cy3U, “KUPULI KOUKU~ MaK03Ul “SUIMK’ MabHOCHA KYJUIAHUITaH. Y IOy
KUTOOMAp OCTHIA KENTHUPWITaH OOOJapHUHT capiaBXajapu 3ca TOMNKUPJIUK Ba

18 Yon Xaxap Ackanonuil. Xauii ac-copuii. — XK. 8. — Baiipyt: Jlop an-maspuda, 1951. - B. 7.
18



YTKUp 3akoBaT OuiaH umaHrad. boOnapra axkpartuin anoxuaa TaJIKUKOT YCYJH
oynmu6, Oy apab Twimma “TabBuO” (<us8) OoOmapra, Oynumiapra, HaBjapra
axparui, 1e0 Homnanaau. lllyaunaraexk, “600” CY3WHUHT y3aru “CyKyH , aCBaKyH
(3ol «3sw) saBHEM “G030p” BasHHmarm “6yOyH, a6BaOyH” (<)slws) “Smmk”
cysuman onuHrad. KevmHuanuk Oy CY3HMHT Yypra ¥3arm wiuiat-kacain Xapd
OVJIraHu y4yH rpaMMaTHK Kouaaaap acocuaa <k - “600” mIak/Id XOCHIT KUJIMHTaH.
bo6uunr wkkuHun maparpadu “Umom bByxoputinune “Tagcup xumodbu”
MapoNCyMAAPUHU HOMIAWLOA2U y3uea Xoc ucmunb6om ycyau”, 1e0 HOMIIAHTaH.
Nmom Byxopuii akcap xoiuiapaa, Xap OWp KUTOOHMHT OWpHHUM OYIuMHIa
maB3yra goup KypboHU KapuM osTIapuiaH Jajuiuiap Keltuprad. Macaias,
“BaxuitHUHT OOILIJIAaHUIIN® KUTOOWIA aifHaH 1Ty YCYJIHU Ky3aTHII MyMKHH:

s S0 Al d yalugagle A Lo d Jgu) J (all e S @S Qb -]

(0322 e Ol 5 5 M L o) LaS bl Ui 1 )

SbHU:  “Pacynyanox coanaunoxy anauxu 6acauiiamed BGaxUutiHuHe OouwaaHuuu
kanoati 6ynean?'®. Amnox sxamna 3uKpyXyHUHT “(Jit, Myxammad!) anbamma,
bu3z Hyx ea ynoan keituneu naouinapza eaxuil wooopzanumuszoex, Cuzea xam
eaxuii 1000poux”’°. Yoy osr Ilaitram6ap (c.a.B.)ra BAXUHHUHT HO3MJI OY/IraHura
KaTbui gamuinaup. Myxamauc kutobia ositra yiuFryH OYNraH, YHUHT MabHOCHHU
TabKUJJIANAUTaH, y3BUM OOFIUK OYIIraH XaJauclapHu U3YMILIUK OUIaH KeITHPTaH.

BoOnmapHUHT M3YWIIUTH  Ba y3apo YUFYHIUTUHU 3BTHOOPIU  YKYBUH
MyToOJIaa KWIHMII kKapa€Huja Xeu Oup KMMMHYMiInKen3 wirad onaau. Myammud 3
KUTOOUAa (hoMJanaHyBUMHUHT XOJIATUHU MHOOATra o0, Xap Oup *KyMIIaHU aHUK
Ba JYHJIa KEJITUpPraH Xamja OYJIMMIApHUHT HOMJIAPMHM HO3MK Ba Haduc
Kymuanapaa udoanaras.

Acapnaru Xap Oup kuToO Ba OOOJIApHUHI aBBaIMAA OST, XaJAWC Ba
mapxJiapHu KeATUpHUIIAa MyaJuiud TOMOHUAAH KYJJIAHWITAH YCIyO YKyBUMHHHT
¢buKp Ba UMKOH JIOMPACUHH KeHTalTHpuira épaam 6epaau. Kurobmaaru nactiadku
XaJMC HUAT Ba MaKcaJ TYFpUcHIa OYIu0, MyXaJlIuC aCapHU SIXIIHA HUSAT Ba MXJIOC
Ownan €3rannmrura ypry OepraH. by opkanu yKyBuMra MyadsH Wi Oomuiaiil
xapaCHuma 1maxcuii HamyHa KypcarraH. Mmom byxopwit Tymamau Tabiaud
ATUIIIA XAAUCIAPHUHT Ma3MYHHJIaH KenuO 4yukub, 600apra axxpaTran Ba yiapra
capiaBxanap KyumO uymkkaH. Myxaaaucra Xoc OYnraH Kapamnuiap acocuja
aKJijIaHraH 00OJApHUHT capiiaBXaiapy XaJauc WIMHIA “TapoxuM’ J1e0 aTajraH.

VYnamonap HWMmom bByxopuiHMHr TapoxuMiapHu Oepullnjga KyjiaraH
YCYJIMHM XaJWC WIMHTA OJIMO KUPWJTaH KaTTa WyHamuIn Ba €HpamyB cudaruaa
apTUpOd dTrannap. Umom byxopuit 6001apHu HOMIIAIIAA Xaauciap Ba yJIapHUHT
MabHOCHJIaH YHYMJIU doiaananu0, yiapiaaH UKTHOOcHap kentupraH. Myxanauc
000 TapkuOuga KeNTUpUIAETraH XaJuc Ma3MyHHHHM HMX4YaM Ba JIYHAA IIaKJijaa
000HMHT capiaBxacuaa 0aén kuiaran. Macanan, “Tasmmym” - sl kuToOumaru 8-
000 TapOKUMU 42_pa aeadill “Tagmmym Oup 3apbaaup”’, 10 KenTupuiarad. Yumoy 606

1 Yon Xaxap Ackanonuit. ®arx an-bopuit 6u mapx Caxux an-byxopuii. — XK. 1. — Koxupa: Jlop ax-naiién nut-
Typoc, 1986. —b. 14.

2 KypboHH KapuM MabHOJIAPUHMHT Tapkuma Ba Tadcupu / Tapxuma Ba Tadeup myammupu A Mancyp. — T.:
Tomkent uciom yausepcuretn, 2018. — b. 104.
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octuaa kenraH xaaucaa Ammop (p.a) Pacymymnox (c.a.B.)naH TasMMyM XakKuza
cyparanu xoiaTtu 0aéH KWIMHraH. Ym0y 0aéH Kylnuaarnya:
gl 5 i 1l &y 4 iy 130 pis of S L
Ay Logo o o8 A8 Allad jels o) Alladiy A4S jels lagy e

apHU: “CeHra Mana OyHJal KWIMIIMHT KGOS Kuiiap 314 *, n1ed kadTiapuHu epra
Oup MapTa ypau-1a, CYHT YHM KOKHO, KaQTIapWHUHT YCTKU Tapadura (Exu
KYJUIapMHMHT ycTura Kadriaapunu) cypram. CYHr ynapHu rosmapura cypram” 2.
Jlemak, O0OHMHT HOMH allHaH IOKOpHJIa KypcaTWJITaH XaJuCIaH UKTHOOC KUIHO
KSNTUPWIraH. YHIa XaJUCIAru 4 »a 45 o uaé “kadrmapuHm epra Oup mapta
ypAwiap” )KyMJjlacu Ma3MyHHU capjaBXara YuKapuJiraH.

“Myxaooucrune akuoasuu oamiapHu wWapxiauioazu uuwopa 6a 0aiuuiapu’
ned HOMJIaHTaH yuuHYd maparpagaa HMMom  ByXopuilHMHT — ajaiuras
(upKanapHUHI Kapanuiapura paaads cudartuga KeaTHpraH oOAT Ba CaxXHX
Xaauciaapy ounb OepuiraH.

IX acpna akungaBuii 6axciap aBx 0JM0, UCIOM AUHU HUKOOUAAru upkaiap
KEeHI' TapKajiraH s1au. by agamran ToudanapiaH qacTiaOKu MalixypJiapu aBBall
XOpMXKUIIAp, KeWHH KaJapuiiap, YHIAH CYHT 3ca XOPIKUIIapAaH akpaiud
YUKKaH MybTa3Wia Ba Mypxkuinap Oynub, Oy pyiixatHu >xaxMmuiiyap toudacu
akyHinarad. by toudanap Kypbongaru myrtamoOux OsSTIapHU Y3llapuya TabBUII
3THO, y3apo UXTUiIo( Kuinira ypunraniap. Mimom byxopuiinunr “an-Komes ac-
caxyx WJard HMMOH, TaBXuJ KaOM Macamanapra ouja 0o0Ojapaa KeITHpUIraH
OSITJIAPHUHT Tacupiiapu ajaiirad (pUpKalapHUHT Kapauulapura paaaus O0ynuo,
MCJIOM LIapUaTHAard ak|IaBuil Macaianap e4uMuia MyXUM axaMusT KacO 3Tajau.

Nmom byxopuit KypboH osiTiapunHu y3ura xoc ycyiaa Tadcup KAWL
opkaiin “MIMOH kuTOOM na Mypxkuitnapra, “TaBxuj KuToOM’ na MybTa3uiia Ba
xaxmuinapra, “Kamap kutobu”ga sca Kadapuiliapra Ba yliap TOMOHHUJAH
ownnupwiran ¢ukpiapra panaus cudatuga Jamuuiap KeITHpPraH, YJIapHUHT
HOTYFPHU KapallIapuHH Y3apura ouud oepras.

Nmom byxopuit Kypsoununr 114 Ta cypacura ouji puBOSITIIapHU OUp kKoira
xamiiab, Xaauc TYIIaMura KUpUTral Wik Myxaaauc 0ynu0, ymoy aHbaHa yHJIaH
KEMMHTH MyXaJINCJIAp TOMOHHU/IAaH XaM KYyJ1a0-KyBBaTjaHraH. Y HUHT “‘an-)KoMmeb
ac-caxux’ acapu WIIOHYIM Xaauciap TYymiamMu OYIu0 KoJMacHaH, OJIMMHHHT
Tadcupra ouji KapaluUIapUHUA YpPraHulilja, aJalirad oKuMiapra panaus Oepuuiia
MYXHUM axaMUAT KacO 3Taau.

XVYJIOCA

Jucceprauusiia KeNTUpWIraH Makcaa Ba Basudanap Joupacuja amaira
OLUIMPUJITaH TAAKUKOT Ba TaXJIMJUIAP/IaH KyWuaaru XyJjocaaapra KeauH Iu:
1. Tadcup WIMUHHMHT IIAKUIAHWIIA Ba MyCTakWi MHyHamuin cudatuaa
PUBOXJIAHUIIMHA y4 Oockuura Oynmum MyMKuH. bupununm 6ockuu — Ilaitrambap
(c.a.B.) Ba caxobwuiinap (Ll=ll), cyur Todenitnap (Os~W) Ba HuX0sT Tababa TOOEHIA

2L Yon Xaxap Ackanonuii. ®arx an-Bopuii 6u mapx Caxux an-Byxopuit. — XK. 1. — Koxupa: Jlop an-naiién nur-
Typoc, 1986. — b. 543-545.
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(Gl Caf)gap maBpuHM Tamkwi otraH. Jlactiab - caxoOwiinap-mydaccupiap
OSTJIApHU MIapXJallja Xaauciapra TasHULIUIapy TapTuOu Oenrwianrad. ToOewiinap
sca Taeup UIMHUAA Ky/a IOKOPH Japaskanapra SpuIlraniap Ba OSTIapHU IapXJiarl
MMKOHUSTIIApUHU KeHTaiTuprannap. by naspaa Typiu ¢upka Ba Ma3xad Bakuiapu
Kapanuiapu acocuga KypbonHu Tadcup kwnmum OommianraH. Tababa ToOewitmap
naBpHu Tadcup uamu OnnaH OOFIUK PUBOSITIIAP aOXHUIA AKPATWIHIIH, CYHT KUTOO
MTAKJIATA KeITUPIIUIIN OriiaH TaBCUGIIaHA/IH.

2. Imom byxopuitHuar “Xonky adban yn-ubaa’ acapuHd TaxXKUK KHITaH
Jloktop AOmypaxMoH VYMalpaHUHT TaJAKUKOTJIapura TasHraH xojjga VMmowm
Byxopuitaunr mox acapu “an-Komesn ac-caxux’’ Tapkudumaru “Tadcup KutoOn” naH
Tamkapu “ar-Tadcup an-kabup” HOMIIUM MyCTaKWII acapy OyJIraHMHU HHOOATra 0Jmo,
oMMHM MoBapoyHHaxpja WiK TapcUp MakTaOu acocuwiapujaH oupu cudaruia
KYpCaTHIIl MyMKHH.

3. IX acp MoBapoyHHaxp Ta(CHPIIYHOCIUTHAA HAKIAK TadCcUpIapHUHT
IIAKJUIAaHWIOM Ba PUBOXKJIAHMILM MyXamauciaap (aomusartu Ownan Oofrnuk. Mmom
Byxopuit kabu myxaaauciap caxux xabapiapHH TYTUIall >kapaéHuaa tadcupra ouja
PUBOSTIIAp JOUPACHIA KEHT KAMPOBJIM UIIIAPHU amalira omuprasaap. Maskyp nasp
Tad)CUp WIMU PUBOXKUHUHT UYYKKUCU XHCOOJIaHMO, MOBapoyHHaxXpiuk A0 WOH
Xymana, Umom [Jopnmuii, Umom byxopui, iMom Tepmusuii, ynapaaH Tamkapu
Nmom Hacowit, PaBx n6H Y0012 kabu Myxaaauciap Y3MapuHUHT Xaauc TYTUIaMIIapu
tapkuOuaa KypboH Tadcupura ouj puBOSTIIApHM XaM >kamiabd, Tapcup WiIMHU
IIaKJUTAHUIINTA KaTTa XUcca KyIratiap.

4. mom Byxopuii Tadcupra oui puBOSTIAPUHU WIK yCTO3TMapu AOMyIiox
noH Myxamman Mychaauii, Myxamman n6n Canom [loiikanauii xamma A0y Xade
noH Xadc byxopwuii kabu onmumMiapaan oiaran. Myxaaauc MUHTIaH 3ué] yCTO3IapaaH
WIM oJiraH Oynca-nma, ynap opacuaa TadCcup WIMHra OWJl PUBOST KWITaHJIApU
KYITYWINKHU Tamkuwn Kuiamarad. Mmom byxopmit “an-XXKomew ac-caxux’ra y3
maptiapura MyBouK kenraH 12 Hadap pOBUUHMHI XaJMCIAPUHU KHPUTTaH,
ynapHUHT akcapusaty bacpa, Kyda, Xwxko3 Ba [llom Vnkanapu onvmiapu Oyirannap.

5. Umom byxopuii “an-Komeb ac-caxux’ acapupaa kenruprad KypboHu
KapUMHUHT osiTyiapu Tadcupu, cypanap (a3uiatd, OSTIApHUHT cabaOu Hy3YJH,
OSITJIAPHUHT ¥3ap0o MyHOca0aT WIIMH, OSTIAPHU CaXMX Xaauciap OWiaH M30XJ1alira
OWJI PUBOSITIAP Tax/IWIUAaH KenuO 4ukuO, ymoly acapuu “radcup Oun-mabcyp”
HaKMid Tadcupra oujl WK MaHOanmapjaad Ovupu cudaruaa kaOysl KUITMHHIIUTA acoc
o6ynran. By aca ¥3 1aBpu Ba KEHHHTH 1aBp MyXaIIUClap yIyH XaJUC WIMUAATH STHTU
Oup EHIANTYBHU F03ara KeJIUIINra 3aMUH SpaTraH.

6. Imom Byxopuii “an-Komew ac-caxux’ma KypboHmaru cypa Ba osTiapra
JIOVp PUBOSITJIAPHU KEJITUPHUIIIA SHT UIIOHWIM PUBOSITIApra YpTubop kaparras. [y
Ounan Oupra, onum “Kutob ar-tadcup”’na acapuHuHT Oo1Ika OymuMiapuaan hapkim
paBMIl]a PUBOATIAPHU MabiyM Oup 000 MaB3ynapu ocTHIa TYyIUlamaraH, Oajiku
tadcupiapaa OYaraHuaek, osTiap TapTuOuHU acoc Kuiuo osrad. Tadcup 606mapaa
3UKpP KWJIMHTaH OSITra OWJl HaKJI KWITaH XaIUCIapHUHT TapTHOW Ba Ma3MyHHU OYyiinda
MaB3yHMHT TypJIM KUppajapura aloxuaa ybTuoop OepraH.

7. Myxammc “an-Komewr ac-caxux’aa KypbOoH MabHOJIApUHM IIapXJjalija
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OSITJIAPHUHT MabHOJIAPUHU EPUTHIL, MOXMATHHU ouuO Oepuin Oopacuaa Kyjaa
AXTUETKOP YCIyOHHM KyJularad. Xap Oup cypa €Ku OSITHM Iapxjamina Oup HedTa
WIIOHYCU3 PUBOATIAPHU KEITHPHUIIJIAH CaKJaHTaH. 3epo, Xap OuUp OSTHUHT XyKMH
OJIMMHHHT Ha3AWJIa aIOXHJa aXaMHUsaT KacO ITraH, arap Xaro TYNIYHHO EKU TaJKUH
KWIMHCA, Ma3Kyp OsTra amajJl KWIduIl KaTbud TapTHOma coOut Oymuimm
MyMkuHauruau ownras. [y 6ouc caxux xaaucnapra KyHwirad KaTbUil MapTIapyuHU
Tad)CUp WIMHUTA OUJ] PUBOSITIApA XaM KYJlaraH Ba WUIIOHWIM MaHOajlapra TasHTaH.
“An-Komeb ac-caxux’’1a KSITUPUIITAH OSATIap JTyFaBUM U30XJIAPUHUHT aKCaApUAITH Y3
JaBpuia UIIOHWIM MaHOa cudarunga kyuiaHwiran AOy Yoaimanuur ‘“Makosyn
Kypbon” acapu 6unan Mimom ®@apponusr “Mabonnn KypboHn’1aH OJMHTaH.

8. Tadcup unmura noup puBostiap mom byxopuii TomMoHMIAH Yy3ura Xoc
Tap3/ia TapTUOra coNMHrad. YHUHT “an-)Xomeb ac-caxux’ ’ujuaru Tad)Cup pUBOSTUTA
ouJ1 606sap XaIMCIapHU MaB3ycura Kypa Typiau 6o0mapra 6yinub taptubnaras. TYpr
MUHITa SIKHH aJloXyJa HOMJIaHraH 0oOjap y3ura Xoc Makcajara Xu3MaT KuwiuoO,
KYIIMHYa XaJuclaH OJIMHAAWraH Xykmra wumopa OYyiran. by 5aca 000
HOMJIAHUIIUTAPUHU TaXJIWJI KUJIUII OPKAIA TYypiu Ma3xaOJapHUHT MIAPbUM XyKMra
ou manOanapu Owian Oupra, IMom ByXopuitHUHT (pMKXra ouj KapalulapuHu Xam
aHUKJIalll MyMKUHJIUTUHA aHryataau. Acapaa tadcup WiMura Oujl puBOsITIIap COHU
1129 Tanu tamkumn 3tuo, ynapaan 516 tacu “Tadcup kKUToOM 1a KEATUPUITaH.

9. Umom byxopuii “anm-Komeb ac-caxux” tapkuOmmaru “Tadcup xutodOm”
TApOXKyMJIADUHU HOMJIAIa y3ura xoc €Hpammrad. OIMMHUHT acap OoOiapuHU
HOMJIAIIZIary EHJIAITYBU TAPOXKYM, IHbHH Y €KUM Oy MacaJlaHUHT XyKMHHUA 000 HOMU 1A
Oepulll OpKIA YHJAa KEATUPWITaH Xaauclaplard XykM Ba XyJIOCAJIAPHUHT PUBOST
MaHOaapuHy 3UKp Kuiuiaa kypunaau. by kabu €HnanryB Ba Kaparn MyauTiHUHT
IIaXCUH MKTUXO0]T XaMJla ICTUHOOTH OYIIraH.

10. Myxamgmucaunr “Tadceup xkutobn’una KypboHU Kapum oATIapu acocuaa
aKWJaBUHM MabHOJIAPHU aHUKJIAIITa OWJI AHWK HWIIOpa Ba JAIAUIAD MaBXY/I.
Kymnanan, angamraH rypyxJjapaaH Aactiad ro3ara kenran toudanapu Oyirad
XOPYXKMIIIAp, KEMWH Kagapuiiap, CYHI MybTa3Wia Xamaa MYpP>KHUIJIap, KaxMUIap
touacu Bakwuiapu KypbOoHM Kapumaarn MyTamoOuX OSTIApHH Y3 Kapaunuiapu
acocuaa TabBWI Kwiranmap. Macanan, imom Byxopwmii Mypxwuii Kapanniapura — 30
Ta oAT, 50 Ta xaauc Ba 23 Ta caxoOuii Ba TOOEUIIAPHUHI CY3JIapUHU DPATAMS
cudaTuaa KeITUpraH.

TaaKuKOT kapaéHUJa OJIMHIAH HATHKA Ba XYJIOCAJIAPIAaH KeJud YHMKHO
KYHUJAAru Takjau( Ba TaBCUSJIAP UITAPHU CYPHJIAM:

1. Umom byxopmithunar “amn-XKomewr ac-caxux’ acapuja KenraH Tadcup
WIMHTA JIOWp puBosiTiIapu xamianran “‘Mmom Byxopuii — mydaccup omum™ HOMIIA
WMWY HAIIPHA amMaJira OV PHIIL.

2. “An-Xomeb ac-caxuyx HUHT IyHE (OHIUIapUAa cakjiaHaéTraH Kyié3ma,
TOIIOOCMA Ba 3aMOHABUM HAIIPJIAPUHUHT AJIEKTPOH HyCXalapuHu xkamiad, byxopo
maxpuaard “Mmom byxopuit” myseiinga Maxcyc 3KCIO3UIIMOH 3aJT TAIIKKJI STHIILL.

3. V36exucTon MycyIMOHIApU HuopacHHUHT “muslim.uz” pacmuii caiftuia
Nmom Byxopuil puBOST KWiraH 0700-axJIOKKA OWJ XaJUCIAPHUHI TETUIUIA U30X
XamJia MapxJjiapy acocua Maxcyc pyKH sipaTuIl.
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INTRODUCTION (Abstract of PhD dissertation)

Actuality and necessity of research. The world scientific community is
interested in studying the spiritual and enlightenment heritage of Ma Wara’ al-
Nahr scholars, who made a great contribution to the development of not only Islam
but also world civilization, studying religious and secular sciences and applying
them to society. In this regard, it is necessary to study the life and works of
ancestors such as Imam Bukhari, Imam Termezi and Imam Darimi, who were
engaged in collecting hadiths that are the basis of Islamic teachings and
distinguishing between them, as well as the activities of Imam Bukhari not only as
a muhaddith but also as a mufassir, that is commentator of Quran.

A number of scientific centres around the world focus on the study of Islamic
history and sources on the basis of historical sources, narrative works. Indeed, the
study of authentic collections of hadith plays an important role in the struggle
against misconceptions in today's information society, such as direct judgment
from the Qur'an and the denial of existing rules in the interpretation of verses.
Imam Bukhari, the author of the most reliable collection of hadiths in the Islamic
world, “al-Jame’ al-Sahih” (me~<ll &) and the “Book of Tafseer” (Lsddll CUS)
In it drawing conclusions is one of the urgent tasks.

Great effort is being done in Uzbekistan to restore the ancient history and rich
culture of our ancestors, to study and promote the scientific and spiritual heritage
of great scholars, to educate the younger generation in the spirit of national
traditions. In this regard, it was noted: “The purpose of our work in this area is to
express our faith in Islam, our respect for our learned ancestors through science. It
is a great duty for us to be worthy of our ancestors™?. It is important to study the
life and scientific work of such well-known ancestors as Imam Bukhari in the
Islamic world and to promote his works to the general public.

This dissertation serves to a certain extent in the implementation of the
assigned tasks such as the resolution PF-5416 of the President of the Republic of
Uzbekistan dated April 16, 2018 “On measures to radically improve the activities
of the religious and educational sphere”, PF-5953 “On the state program for
implementation in the Year of Science, Enlightenment and Digital Economy”
decrees, May 24, 2017 No. PP-2995 “On measures to further improve the system
of preservation, research and promotion of ancient written sources”, No. PP-3080
of June 23, 2017 “On measures to establish the Center of Islamic Civilization in
Uzbekistan under the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan”. This
dissertation serves to some extent in the implementation of the tasks set out in the
Resolution of the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan dated
November 1, 2018 No 896 “On measures to organize and support the activities of
the School of Hadith”.

The relevance of the research to the priorities of the development of
science and technology of the Republic of Uzbekistan. The dissertation has been

! President of the Republic of Uzbekistan Sh.M.Mirziyoyev was presented a new view of the Imam Bukhari shrine:
https://president.uz/uz/lists/view/4288 (15.04.2021).
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carried out following the Ne | primary directions of the development of science and
technologies in the Republic: “Formation of a system of innovative ideas in the
social, legal, economic, cultural, spiritual and educational development of an
information society and a democratic state and ways of their implementation”.

Level of study of the problem. Researchers who have studied the life and
scientific activity of Imam Bukhari can be divided into two groups, that is foreign
and local:

Foreign researchers studying the heritage of the muhaddith — Z.Abbadi,
S.Ahmad, J.Brown, l.Goldtsier, M.Zahabi, M.lyd Sahib, M.Najib, F.Sezgin,
M.Siddiqi, S.Syahidin, Z.Turjan, Y.Fyuk-Halle, A.Quzo, M.Haddor, A.Hadi, etc?.

A.Azizkhodjaev, U.Alimov, Sh.Bobokhonov, Z.Najmiddinov, N.Turaev,
U.Uvatov, B.Eshonjanov, A.Hazratkulov are among the local scientists who
studied the life and scientific work of Imam Bukhari®. They studied “al-Jame' al-
Sahih” and published monographs, pamphlets and articles. However, the hadiths
and commentaries on the commentary mentioned in the work have not been
studied separately in the researches.

M.Alimova, A.lsmail Makhdum, A.Mansur, D.Muratov, D.Rahimjanov,
I.Usmanov and J.Hamrokulov were among the local researchers who studied the
sources of hadith science and the contribution of Ma Wara’ al-Nahr scholars to the

2 See: 367-346 .27 \ede JYLLY) A8 sk s ) ) aa) i Ll 8 (5 )l oleY) i Ciny (2019) e dense aabiall 5 ab ) (sabal)
Sle 30 dal (e Cunall Al 1S5 (2019) ol 3Ll cramaall galadl 3 5 n 3l il el 4 i s ) JLeY) zeie (2017)
pSall & il Axman C. Manxakyn MiMom an-Byxopuii gput-tadcup mun xunan kurabuxu (ac-Caxux). — ap-Puén,
1994.; Brown J. The Canonization of al-Bukhari and Muslim: The Formation and Function of the Sunni Hadith
Canon. Islam History and Civilization: Studies and Texts, Volume 69. BRILL, 2007; Tonsauuep U. Jlekimu 06
ucname / nep. ¢ Hemerikoro A.H.UeproBoii. — bpokray3-Edpon, 1912.; 3axabuit M. at-Tadcup Ban-mydaccupyH. 3
xunam. — Koxupa: Maxkra6an-Bax6a, 1995.; Fiick J. Beitrige zur Uberlieferungsgeschichte von Buhari’s
Traditionssammlung. Zeitschrift der Deutschen Morgenldndischen Gesellschaft. Vol. 92 (N.F. 17), No. 1/2 (1938), —
P. 60-87; Sezgin F. Buhari'nin kaynaklari: Hakkinda arastirmalar ryasani — Istanbul: Ibrahim Horoz Basimevi;
Brown, A.C., 2007; Siddiqui M. S. Tafsir in the Age of Sahabah// Al-Qalam, 2(18), 16 p.; Syahidin, S. (2019). 4as
sl JA Al-Lughah: Jurnal Bahasa, 7(2), — P. 50-54., Al-Bukhari B. I. Metodologi Tafsir Imam al-Bukhari
dalam Sahih al-Bukhari: Satu Pengenalan //Islam: Past, Present And Future. 2004. — C. 755.; Tiircan Z. Hadis
rivayet gelenegi ve Tefsir-Sahihu’l-Buhari’nin Kitibu’t-tefsir’l drneg.. — Konya: Selguk Universitesi ilahiyat
Fakdiltesi Dergisi, 2010. - S. 249-282.; Al-Haddar, Muhsin. Kajian Tafsir Dalam Kitab Sahih Bukhari. Rausyan Fikr
// Jurnal Studi llmu Usuluddin dan Filsafat. — Ne 11. 1-19. 10.24239 / rsy. VV.11. I11. — P. 68.

3 Azizxo’jaev A. Svet iz glubiner vekov. —T.. Shark, 1998; Alimov U. Imom al-Buxoriy barakoti. — T.:
Movarounnahr, 2007; O’sha muallif: Sunnat va hadis. — T.: Sharg, 2012.; Imom al-Buxoriy. Al-adab al-mufrad
(Adab durdonalari) / Tarjima, mugaddima va izohlar muallifi Boboxonov Sh. — T.: O’zbekiston, 1990; o’sha
muallif. Velikie muxaddissl o mire i drujbe mejdu narodami (iz shesti obmepriznannsix sbornikov). — T.: 1998;
Najmiddinov Z. “Sahih al-Buxoriy” roviylarining xorijda o’rganilishiga qisqa nazar // Buxoroning jahon
madaniyatidagi o’rni. Respublika ilmiy-amaliy onlayn konferentsiya materiallari. — Buxoro, 2020. — B. 186-191;
To’raev N. Imom Buxoriyning “at-Tarix al-kabir” asari hadis ilmiga oid muhim manba: tar. fan. bo’y. fals. doktori
(PhD) ... disser. avtoref. — Toshkent: O’zXIA, 2020. — 52 b.; Uvatov U. Movarounnahr va Xuroson olimlarining
hadis ilmi va rivojida tutgan o’rni (al-Buxoriy, Muslim, at-Termiziy): tar. fan. dok. ... dis. avtoref. — T.: TIU, 2002;
o’sha muallif. Buyuk muhaddislar: Imom al-Buxoriy, Imom Muslim, Imom at-Termiziy. — T.: O’zbekiston milliy
entsiklopediyasi, 1998. — 63 b.; o’sha muallif. Donolardan saboglar. - T.: Abdulla Qodiriy nomidagi xalq merosi
nashriyoti, 1994. — 94 b.; o’sha muallif. Ikki buyuk donishmand. — T., Sharg, 2005. — 60 b.; o’sha muallif. Imom al-
Buxoriy hayoti. — T.: 1998; o’sha muallif. Muhaddislar imomi. — T.: Ma'naviyat, 1998.; Eshonjonov B. 1X asr
Movarounnahr madaniy hayotida Imom al-Buxoriyning mavqei va uning “al-Jomi’ al-Sahih” asaridagi fighiy
masalalar: tar. fan. nomz. ... diss. avtoref. — T.: TIU, 2001; o’sha muallif. Imom al-Buxoriy ovrupaliklar nigohida //
Sharg mash'ali. — Toshkent, 1998. — Ne 3-4; Hazratkulov A. (2020). "Al-Jome Al-Sahih" Imam Bukhari's work and
structure. 1SJ Theoretical & Applied Science, 04 (84), 216-220. Soi: http://s-0-i.org/1.1/TAS-04-84-38 Doi:
https://dx.doi.org/10.15863/TAS.2020. 04.84.38 (Published: 30.04.2020).
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science of hadith and their works®.

It is worth mentioning the researches as A. Abdullaev, H. Karomatov, D.
Mahsudov, Sheikh Muhammad Sodiq Muhammad Yusuf, R. Obidov, Sh. Umarov
and B. Hasanov on the life and activity of Ma Wara’ al-Nahr mufassirs®.

It is clear from the above-mentioned research that Imam Bukhari's activity as
a muhaddith and his works have been studied, but his approach to the
interpretation of the verses of the Qur'an has not been specifically studied.
Therefore, the aim of the research is to study in depth the views of the scholar on
the science of tafsir on the basis of the work "al-Jame' al-Sahih".

Relevance of the research with the scientific-research plans of the higher
education institution in which the dissertation was carried out. The dissertation
was conducted within the framework of the Scientific project A -1-051 —
"Formation of a healthy faith in the younger generation on the basis of a systematic
analysis of the problems of Islamic studies, primary sources and religious and
enlightenment heritage of our ancestors" implemented at the International Islamic
Academy of Uzbekistan.

The purpose of the research is explaining Imam Bukhari's views on the
interpretation of the Qur'an in “al-Jame' al-Sahih”.

Tasks of the research:

to determine the scientific basis for the study of the stages of formation and
development of the science of interpretation;

to clarify of the importance of reliable collections of hadiths containing
commentaries on Qur'anic verses in the ninth-century Ma Wara’ al-Nahr
commentary;

to show the role of teachers in the formation of Imam Bukhari's views on the
direction of interpretation;

to explain the role of the scholar in the formation of narrative interpretations
and his approach to quoting narrations on the interpretations of verses in “al-Jame'
al-Sahih”;

4 Alimova M. Imom Dorimiyning hadis ilmi rivojiga qo’shgan hissasi. Monografiya. — T.: Complex print, 2019. —
189 b.; Hadisi Qudsiy. / Mas'ul muharrir: Abdulloh Ismoil Maxdum. — T.: Movarounnahr, 1996.; Ming bir hadis. —
T. 2 jildli / Arabchadan A.Mansurov tarjimasi. — T.: O’zbek maskani, 1991.; Rahimdjonov D., Muratov D.
Hadisshunoslik. — T.: Toshkent islom universiteti, 2010.; Rahimjonov D. Abu Hafs Nasafiy va uning «Kitob al-
qand» asari. Monografiya. — T.: Innovatsion rivojlanish, 2020. — 178 b.; Movarounnahr allomalarining hadis ilmi
rivojiga qo’shgan hissalari / Mas'ul muharrir [.Usmonov. — T.: Movarounnahr, 2011.; Hamroqulov J. Mustalah al-
hadis. — T.: Movarounnahr, 2004.
5> Abdullaev A. Abu-I-Lays al-Samargandiyning Movarounnahr tafsirshunosligida tutgan o’rni: tar. fan. nomz.... dis.
avtoref. — T.: Toshkent islom universiteti, 2007.; Qur'onshunoslikka oid ilmlar / Abdullaev A. va boshgalar; mas'ul
mubharrir: Usmonov |. — T.: Movarounnahr, 2016.; Karomatov H. Qur'on va o’zbek adabiyoti. — T.: Fan, 1995;
Hasanov B. Qur'oni karim so’zlarining arabcha-o’zbekcha ko’rsatkichli lug’ati. — T.: G’.G’ulom nomidagi Adabiyot
va san‘at nashriyoti, 1995.; Maxsudov D. Movarounnahr hanafiy mazhabi tafsirlarining giyosiy tahlili (XI111-XV
asrlar): tar. fan. bo’y. fan dokt. (DSc) ... diss. avtoref. — T.: O’zXIA, 2020.; Qur'on ilmlari / Shayx Muhammad
Sodig Muhammad Yusuf. — T.: Hilol-Nashr, 2013.; Obidov R. Qur'on mavzularining ma'naviy-tarixiy ahamiyati. —
T.: Toshkent islom universiteti, 2006. — B. 60-145; o’sha muallif. O’rta Osiyo olimlarining tafsir sohasidagi
xizmatlari. — T.: Toshkent islom universiteti, 2009; o’sha muallif. Qur'on va tafsir ilmlari. — T: Toshkent islom
universiteti, 2003. — 468 b.; Umarov Sh. Abdulhamid Keshiy ilmiy merosining VI11-1X asrlar Movarounnahr hadis
ilmi rivojidagi o’mi: tar. fan. bo’y. fal. dokt. (PhD) ... diss. avtoref. — T.: O’zXIA, 2019.; o’sha muallif. Keshlik
allomalar. — T.: G’afur G’ulom, 2019. - 228 b.; Hasanov B. Qur'on ilmlari: Qur'oni karim, giroat ilmi, tajvid ilmi. —
Toshkent, 2000.

27



to show on the basis of examples the method of the muhaddith in the
interpretation of the meanings of the Qur'an in the work "al-Jame' al-sahih", the
method of dividing the hadiths related to the content of the verses into chapters;

to reveal a specific method of derivation in naming the translations of Imam
Bukhari in the “Book of Tafsir" in “al-Jame' al-Sahih”, and to analyze the opinions
expressed in this regard,;

to develop proposals and recommendations for the interpretation of the verses
and hadiths of the muhaddith, with special emphasis on the interpretation of the
verses related to the doctrinal issues and for the interpretation and commentary on
them.

The object of the research is the role of Imam Bukhari's work "al-Jame' al-
sahih™ in the development of the science of tafsir in the X century.

The subject of the research is the views of the muhaddith in the
interpretation of the verses of the Qur'an, and method of approach in “al-Jame' al-
Sahih”.

Research methods. The dissertation uses research methods such as a
complex approach, dialectical, historical, logical, analysis, synthesis and
comparative analysis of scientific knowledge.

The scientific novelty of the research is that:

“al-Jame’ al-Sahih” which is a collection of hadiths by great muhaddis Imam
Bukhari, who first proved that the commentary section was divided into “Kitab at-
tafsir” (Uil QUS), and this tradition continued in later hadith collections;

among the reliable collections of hadiths written in the ninth century, only
“al-Jame' al-sahih” mentions all 114 suras of the Qur'an, and not all the surahs are
mentioned in the hadith books of famous hadith scholars such as Imam Darimi,
Imam Muslim, and Imam al-Tirmidhi;

of the about fifty narrators in the commentary section, the schools of tafsir in
the cities of Hijaz, Irag, and Damascus, where the science of tafsir was developed,
Imam Bukhari included only the hadiths of 12 narrators in the “Tafsir Book™ of
“al-Jame' al-sahih”;

Imam Bukhari considered the act of human to be one of the conditions of
faith, as well as the fact that he did not consider not performing to be irreligious,
and this view was in harmony with the school of Maturidi.

The practical result of the research:

by the 9th century, the science of tafsir had become a system, and scientific
schools had developed in this direction. It has been found that hadith scholars such
as Imam Bukhari, along with compiling reliable hadiths, collected narrations on
tafsir and contributed to the formation of the science of narrative tafsir;

during his scientific travels, Imam Bukhari learned from more than a thousand
hadith narrators and included in the “Book of Tafsir” the hadiths of 12 teachers
who met the requirements of authenticity in quoting reliable narrations in a
collection of authentic hadiths;

in “al-Jame' al-Sahih” states that more than a thousand hadiths have been
narrated regarding the interpretation of Qur'anic verses, and that the muhaddith
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used a dictionary to clarify the meaning of the words in the narrations, and that
narration is a priority in interpreting the verses;

the current scientific and enlightenment significance of “al-Jame' al-Sahih” is
shown on the basis of the verses and hadiths quoted by Imam Bukhari in the 9™
century to refute the beliefs of the misguided sects such as Murji, Qadari, Khariji,
Mu'tazilite and Jahmi.

Reliability of the research results. The methodological basis for the
reliability of the research results has been created, a number of scientific research
methods developed in Eastern and Western schools of Islamic studies have been
used, primary sources of commentary such as “al-Jame' al-Sahih”, as well as
“Jame' al-bay'an ta’wili ayil-Qur'an™® and is confirmed by the fact that it is based
on modern research, based on evidence.

The scientific and practical importance of the research results. The
dissertation provides information about the history and development of the science
of tafsir, the legacy of ninth-century muhaddithin, in particular the study of the
works of Imam Bukhari, refuting the views of sects such as false Salafis and
strengthening knowledge and skills in the fight against ignorance and
enlightenment can be explained.

The results of the research include enrichment of the content of such
disciplines as "Quranology", "Introduction to Tafsir", "Tafsir texts", "Tafsir
methods in Ma Wara’ al-Nahr" taught at the International Islamic Academy of
Uzbekistan, higher and secondary special religious schools, new approaches to
textbooks and manuals, can be used in the development of optional courses,
seminars and special courses in the field.

Implementation of the research results. On the basis of the scientific results
of the research on analysis of Imam Bukhari's views on the science of tafsir in “al-
Jame' al-Sahih” there were achieved the following;

“al-Jame’ al-Sahih” which is a collection of hadiths by great muhaddis Imam
Bukhari, who first proves that the commentary section was divided into “Kitab al-
tafsir” (L83l QUS)) and this tradition continued in later hadith collections that is
scientific findings included in the content of the book "Imom Bukhoriy —
muhaddislar sultoni" (Reference of the International Research Center of Imam
Bukhari under the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan on July 3,
2020, No. 02/180). As a result, Uzbeks became more aware of the rich scientific
heritage of Imam Bukhari and were able to form a correct nature of the teachings
of pure Islam;

among the reliable collections of hadiths written in the ninth century, only
“al-Jame' al-Sahih” mentions all 114 suras of the Qur'an, and not all the surahs are
mentioned in the hadith books of famous hadith scholars such as Imam Darimi,
Imam Muslim, and Imam al-Tirmidhi that is scientific findings were used in the

& Abu Abdulloh Muhammad ibn Ismoil Al-Buxoriy. Al-jome' al-Sahih. — Damashgq: Doru ibn Kasir, 1987. — 307 b.;
Abu Bakr ibn Abdurrazzoq ibn Nofe' Al-Humayriy. Tafsiru Abdurrazzaq. Mahmud Muhammad Ubda tahqiqi. —
Bayrut, Duru-1-kutub al-ilmiyya. 1419/1998. J. 1; Sayyid Abdulmajid G’avriy. Mavsua ulum al-hadis va fununih. —
Damashq: Dor Ibn Kasir, 2007. - J. 2. — B. 294; Qur'oni karim ma'nolarining tarjima va tafsiri / Tarjima va tafsir
muallifi A.Mansur. — Toshkent: Toshkent islom universiteti nashriyot-matbaa birlashmasi, 2018. — 624 b.
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development of curricula for subjects such as tafsir, hadith and Qur'anic sciences
for the Mir Arab Higher Madrasa (Reference of the Muslim Board of Uzbekistan
No. 1553 of July 27, 2020). As a result, it is important for students to find answers
based on important questions in the field of religion and to master the sciences of
the Qur'an, hadith and tafsir;

of the about fifty narrators in the commentary section, the schools of tafsir in
the cities of Hijaz, Irag, and Damascus, where the science of tafsir was developed,
Imam Bukhari included only the hadiths 12 narrators in the “Tafsir Book™ of “al-
Jame' al-Sahih” that is scientific findings were used in preparation for publication
“Catalog of Manuscripts of Tirmidhi scholars” (Reference from the International
Research Center of Imam Tirmidhi dated July 28, 2020, No. 305). As a result,
young people have been able to learn about the contribution of Imam Bukhari and
his close disciple Imam Tirmodhi to the development of the science of hadith, as
well as the science of commentary, to study the scientific and spiritual heritage of
their ancestors;

Imam Bukhari considered the act of human to be one of the conditions of
faith, as well as the fact that he did not consider not performing to be irreligious,
and that this view was in harmony with the school of Maturidi that is scientific
findings were used in the preparation of a catalog of manuscripts, albums, popular
science and documentary films, information resource base based on the works of
Imam Bukhari (Reference of the Center for Islamic Civilization in Uzbekistan No.
151/21 of October 15, 2021). As a result, citizens have been able to form accurate
imagination skills about Islam, hadith and tafsir sciences.

The approbation of the research results. The results of this research were
discussed at 3 international and 2 national scientific conferences.

Publication of the research results. 5 books and 12 scientific works on the
subject of research, including 5 articles in science journals that recommended by
the Higher Attestation Commission of the Republic of Uzbekistan, including 2 in
foreign journals were published.

The structure and the scope of the dissertation. The dissertation consists
of the parts such as an introduction, three chapters, conclusions, bibliography and
index. It consists of 134 pages.

THE MAIN CONTENT OF THE DISSERTATION

In the Introduction part based on the relevance of the chosen topic, the
goals and objectives of the research, the object, and the subject of the study are
defined. The relevance of the research to the priorities of science and technology,
the scientific novelty and practical results of the work are described. Based on the
reliability of the results obtained, their theoretical and practical significance is
revealed. Information on the implementation of research results in practice, the
approbation of the work, results, published works, and the structure of the
dissertation was provided.

The first chapter of the dissertation, entitled "Theoretical problems of
studying the development of the science of tafsir in the IXth century"’, reveals
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the scientific basis for the study of the stages of development of the science of
tafsir and the role of hadith collections in the formation of Ma Wara’ al-Nahr
tafsirology in the ninth century. The emergence and development stages of the
science of tafsir are also scientifically described by commentators and sources of
tafsir in the ninth century.

In the first paragraph of the first chapter, entitled "Theoretical foundations of
the study of the formation and stages of development of the science of tafsir", the
stages of formation and development of the science of tafsir are studied in three
stages:

1) The time of the Prophet (PBUH) and the Companions (:\~-<ll). There are a
number of peculiarities in the commentaries of this period, such as the fact that the
Qur'an is not fully interpreted, some verses are interpreted, the meaning of the
verses is explained in general, and the commentaries are not grouped in separate
books. According to Islamic teachings, Prophet Muhammad (PBUH) himself was
the first to accept the verses of the Qur’an as revelation and to interpret them’. For
this reason, the rule of “A-Sunna Tufassir al-Qur'an”, that is, "the sunnah interprets
the Qur'an" has emerged, and in the commentaries of all the commentators, the
order of relying primarily on the hadiths has been established. However, it should
be noted that the Prophet (peace and blessings of Allaah be upon him) did not
approach the interpretation of the Qur’an as a separate science, but took it as his
duty to explain it to the people. Although most of the Companions were engaged in
interpreting the verses, the most famous among them and the foremost were the
four. These are Abdullah ibn Abbas (d. 68/687), Ali ibn Abu Talib (d. 40/661),
Abdullah ibn Mas'ud (d. 32/652) and Ubayy ibn Ka'b (r.a.);

2) The period of Tabi’een (Followers of Companions — the successors
(us=4). The second stage in the development of the science of tafsir belongs to
the period of the Tabi’een, during which time the tafsir included many narrations
from many Israeli and Christian monks. This was due to the conversion of people
in Judaism and Christianity to Islam. Besides, by this time, not all the narrations
related to tafsir had been collected, and the inhabitants of each city had studied the
narrations they had heard from the Companions in that city. By this time,
representatives of various sects and sects has begun to interpret the Qur'an
according to their own views. For example, Qatada ibn Daama Sadusi was
mistaken in the matter of gadha and gadar because he was one of the Qadaris. Just
as not all of the Companions were aware of the science of tafsir, not all of the
followers were engaged in the science of tafsir. Said ibn Jubayr (d. 95/713),
Ibrahim Nakha'i (d. 95/714), Mujahid (d. 103/721), Dahhok ibn Muzahim (d.
105/723), and Tawus were well-known among the followers as scholars of tafsir.
Ibn Kaysan (d. 106/724) can be mentioned;

3) The period of Taba'a Tabi’een (come after the successors are called (<—=s

7 Solih as-Subhi. Mabahisun fi ulum al-Qur'on. — Bayrut, 1972. — B. 97.

8 Muhammad ibn Ahmad ibn Juzay Kalbiy. Kitob at-tashil li ulum at-Tanzil. Muhammad Abdulmu'nim Yunusiy va
Ibrohim Atva tahqiqi. —Qohira: Avd. 1-jild. — B.16; Muhammad ibn Husayn Zahabiy. At-Tafsir va al-mufassirun. —
Bayrut: Dor al-Argam. 2-jild. — B. 45.
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cedll), The third stage in the development of the science of tafsir began at the end
of the Bani Umayyad rule and the beginning of the Abbasid period. Initially, the
Companions narrated tafsir from the Prophet (peace and blessings of Allaah be
upon him) and from each other, while the Tabi'een accepted these narrations from
the Sahaabah and other Tabi'een. By the time of the Taba'a, the hadiths began to be
written. All the hadiths were collected in books, and the science of tafsir is also
mentioned as a part (chapter) of these books. However, no works dedicated to the
interpretation of the Qur'an was created. Yazid ibn Harun Sulami (d. 117/735),
Shu'ba ibn Hajjaj (d. 160/777), Wagqi ibn Jarrah (d. 197/813), Sufyan ibn Uyayna
(d. 198/814) were the authors of commentaries on this period. Ravh ibn Ubada
Basri (d. 205/820), Abdurazzag ibn Humam (d. 211/826), Adam ibn lyash (d.
220/835), Abd ibn Humayd (d. 249/855) are also mentioned®. These commentators
have compiled the narrations of the commentary and placed them in a separate
chapter in their books. By the end of the third stage, the science of tafsir and the
narrations on tafsir had been separated and brought into book form.

The second paragraph, entitled "Analysis of commentators and works that
contributed to the development of the science of tafsir in the ninth century,”
examines the scientific heritage of hadith scholars who were contemporaries of
Imam Bukhari and engaged in the science of tafsir. Among the famous
commentators of the Islamic world during this period were Muhammad ibn Sawr
(d. 190/806), Waki 'ibn Jarrah (d. 197/812), Abu Bakr Asam (d. 200/816), Ravh
ibn Ubada (d. 205/820), Abu Bakr ibn Abu Shaybah (d. 235/849), Ishaqg ibn
Rahawayh (d. 238/853), Ahmad ibn Hanbal (d. 241/855), Duhaym (d. 245/859),
Abd ibn Humayd (d. 249/863), Yaqub ibn lbrahim Davraqgi (d. 252/866), Yusuf
Qattan (d. 253/869), Abu Said Ashaj (d. 257/871), Sunayd ibn Dawud (d.
266/880), Ibn. Majja (d. 273/886), Baqi ibn Mahlad (d. 276/889), Abu Ali ibn
Abdulwahhab Jubba'i (d. 303/916), Riyazi (d. 298/911), Abu Ja‘far Tabari
(310/923) , Abu Dawud Sijistani (d. 316/929)*°. The works of most hadith scholars
include a separate book on the science of tafsir, which includes hadiths narrated by
Companions, Tabi'een, and Taba’a Tabi'een.

Medieval sources provide information about the commentaries written by the
hadith scholars who lived in the VIII-1X centuries, but most of them have not yet
been put into scientific use. In particular, Abu Abdullah Muhammad ibn Sawr
Sanani (d. 190/806) was born in San'an in Yemen. lbn Sawr, known as a
commentator, muhaddith and faqgih, was considered a "siga" in hadith. He narrated
the commentary of Abdul Malik ibn Abdulaziz ibn Jurayj. There are many
narrations made by the scholar in the famous commentary books. Imam Tabari's
Tafsir contains 550 narrations from Ibn Sawr narrated from Ma'mar.

Waki’ ibn Jarah ibn Malih Ruasi Abu Sufyan Kufi (d. 197/812) was born in
Naysabur and learned from Imam Abu Hanifa. He heard narrations from Imam

® Maxsudov D. Movarounnahr hanafiy mazhabi tafsirlarining giyosiy tahlili (X111-XV asrlar). Tarix fanlari bo’yicha
fan doktori (DSc) ilmiy darajasini olish uchun yozilgan dissertatsiya. — T.: O’zXIA, 2020. — B. 51.

10 1bn Nadim, Abulfaraj Muhammad ibn Ishog ibn Muhammad Varroq Bag’dodiy. Al-Fihrist. Bayrut: Dor al-
ma'rifa, 1997. — B. 52-60; Suyutiy, Jaloliddin Abdurahmon. Al-Itgon fiy 'ulum al-Qur'on. — J. 2. — B. 242-244.
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Abu Yusuf and Imam Zufar. Wagqi ibn Jarah authored several books, including
Tafsir al-Qur'an. This work was narrated by Muhammad ibn Ismail al-Hasani, and
was used by Imam Salabi in al-Kashf wa al-Bayan.

Abu Bakr Assam (d. 201/817) was one of the leading scholars of Basra in
tafsir, kalam and figh. Abulhuzayl Allaf, Nazzam, Bishr ibn Mutamir and
Muammar ibn Abbad are among the narrators of the sixth class along with the
Sulamis. Abu Bakr Assam lived in poverty. Heauthored 27 works including Tafsir
and Kitab al-Qur'an, Kitab al-Hujja var-rusul, Kitab al-Harakat, al-Raddu'ala al-
mulhida, al-Raddu'ala al-majus and asma al husna. He . Only one of his books,
Tafsir al-Qur'an, has survived. His unique views on the interpretation of the Qur'an
was narrated in many places by scholars such as Imam Jubbai, Imam Moturidi, and
Fakhriddin Razi. According to Abu Bakr al-Assam, verses whose meaning does
not need any proof or cause any objection are firm, and verses whose meaning is
understood through reason are called mutashabih.

Ravh ibn Ubaidah ibn Ala Qaysi al-Basri ibn Hassan ibn 'Amr (d. 205/820) is
described in the hadith as a "saduqg" (truthful), rated as an imam, and is a great
hadith scholar and commentator. He narrated hadiths and hadith commentaries
from many scholars of his time such as Ibn Avn, Hisham ibn Hassan, Ash'as ibn
Abdulmalik Humrani, Awf Arabi, Husayn Muallim and Suwayd ibn Manjuf. This
Is confirmed by the narration of Ali ibn Madini: "l saw more than a hundred
thousand hadiths of Ravh ibn Ubaidah and wrote down ten thousand of them."
Many parts in Imam Tabari's Tafsir contain narrations by Imam Ravh regarding the
interpretation of Qur'anic verses.

Abu Ya'qub Ishag ibn Ibrahim ibn Mahlad ibn Ibrahim Hanzali Marwazi,
better known as Ishaq ibn Rahuwayh, was born in Marv in 161/778. He was one of
the memorizers of hadith and learned his first knowledge from Abdullah ibn
Mubarak, Sufyan ibn Uyayna, and Waqi ibn Jarrah. Among his disciples were
Imam Bukhari, Bagiya ibn Walid, Yahya ibn Adam and many other famous
scholars. He authored Sunan, Musnad and Tafsir, which were arranged according
to jurisprudence, and which have not survived to this day. Ishag Ibn Rahuwayh
died in 238/853.

From the above information, it is clear that the importance of hadith
collections in the commentary of Ma Wara' al-Nahr of the IX century is
incomparable. In particular, Imam Bukhari's “al-Jame' al-Sahih” is a noteworthy
source for its collection of narrations on tafsir.

In the second chapter of the dissertation, entitled “The role of Imam
Bukhari in the formation of the tradition of narrative interpretation of the
work "al-Jame' al-Sahih”, Imam Bukhari discusses the interpretation of
commentators narrations, “al-Jame’ al-Sahih™'s approach to the compilation of
narrations on tafsir, and the hadith scholars’ methods of interpreting the meanings
of the Qur'an.

The first paragraph, “Narrations of commentary of Imam Bukhari’s
teachers”, contains information about Bukhari's teachers who were known for
their narrations. During his scientific travels, Imam Bukhari recorded hadiths from
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1,080 teachers and sheikhs!'. He received his early knowledge from scientists in
his homeland. It is mentioned in the sources that Abu Hafs ibn Hafs (d. 216/831)
taught Imam Bukhari from Sufyan Sawri's work “al-Jame™!2. Besides Muhammad
ibn Salam Poykandi (d. 225/839) and Abdullah ibn Muhammad Musnadi (d.
229/843) were also mentioned as the first teachers of hadith®3,

Among the teachers of the hadith, the narrators of the hadiths concerning the
interpretation of the Qur'an were not the majority. Of the nearly 50 well-known
hadith scholars studied, only 23 narrations were included in commentaries and
hadith collections. The narrations of 12 of these teachers were included in “al-
Jame’ al-Sahih”, and most of them are the narrators of Basra, Kufa, Hijaz and
Damascus.

Imam Bukhari heard narrations from 'Abdan ibn' Uthman, 'Ali ibn Hasan ibn
Shagqig, and Sadaga ibn Fazl in Marw. Abdullah ibn ‘Uthman ibn Jabala, one of the
teachers of hadith and mentioned in al-Tarikh al-Kabir, was nicknamed' Abdan (d.
221/836). His full name is Abu Abdurahman Abdullah ibn Uthman ibn Jabala ibn
Abu Rawwad Maymun (or Ayman) Azdi Ataki Marwazi, narrated by Imam
Bukhari.

The purpose and methods of the division of Imam Bukhari's work "al-Jame'
al-Sahih" into chapters and books, as well as his style of writing the book, called
tarojum, are unique. Indeed, the hadiths narrated were summarized because al-
Jame' aims to summarize several important topics. This was done under the
direction of his teacher Ishag Ibn Rahawayh. This is supported by the words of the
Imam: “I have published this book from 600,000 hadiths. I included only those that
were authentic. | also left the sahih so that it would not be stretched. This is the
meaning of the word "abbreviated” in the original and full title of “al-Jame' al-
Sahih”.

According to Imam al-Nawawi, the full name of “al-Jame' al-Sahih” or
“Sahih al-Bukhari” called as “Jame’ al-Musnad al-Sahih al-Mukhtasar min Umuri
Rasulillahi Sallallohu Alayhi Wa sallam wa Sunanihi wa Ayyamihi”. This concise
and common title is practically the same as the purpose of the author and the
content included. Kalabadi, Ibn Atiyya, Qazi lyaz, Hafiz lbn Khayr, lbn Salah, and
Imam al-Nawawi all agreed on the title of the work. Thus, in “al-Jame' al-Sahih”,
Imam Bukhari, in compiling the narrations on tafsir, paid special attention to the
firmness and consistency of the narration, and did not intend to compile the
message or the Israeli narrations that support the meaning of the hadith.

The second paragraph of the chapter is entitled "The role of Imam Bukhari in
formation of narrative interpretations”. In the eighth century, while interpreting
the Qur'an, there was a tradition of dividing “al-tafsir bil masur” - tafsir based on
narration and “al-tafsir bir ra’y” - tafsir based on reason and ijtihad. Tafsirs are
based on narration, that is, hadith, narrations of the Companions, or intellectual

11 Zahabiy, Shamsiddin Muhammad ibn Ahmad. Siyar a'lam an-nubalo. Bayrut: Muassasa ar-risola, 2001. — J. 12. —
B. 395

12 Abu Bakr Ahmad ibn Ali ibn Xatib Bag’dodiy. Tarix Bag’dod. - Bayrut: Dor al-g’arb al-islamiy, 2002. - J. 2. — B.
330.

13 Sandike1 S. Kemal. Tk Ug Asirda Islam Cografyasinda HADIS. — Ankara: DIB, 1991. — S. 447-448.
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sciences. Mixed books from both metaphorical and mental data were also been
described. In particular, to show the superiority of the narrations in the narrative
interpretations, the translation is based on the intellectual sciences. Intellectual
commentaries also contain narrations, but since most of the evidence is based on
reason, they are listed as intellectual commentaries.

Imam Bukhari contributed to the development of the “al-tafsir bil ma’sur”
method, which is a type of interpretation of the Qur'an based on authentic
narrations from hadiths, the Sahabis and the Tabi’ees. Indeed, this type of
commentary is considered the best and greatest among the commentaries. This is
because the interpretation of Qur'an through hadith, the Companions who directly
witnessed the revelation of the verses, and the followers who followed them
increased the value of the commentary. The muhaddithin have paid special
attention to two main aspects of this type of commentary, the authenticity of the
series of narrations and the existence of several narrations in the commentary of a
single verse.

The reason why Imam Bukhari did not narrate each of the verses in Qur'an
separately is due to the conditions he set for the health of the narrations and the
fact that his work is a book of authentic hadiths. Other commentators have quoted
narrations based on their own conditions and the aims they set before them.
Although Abdurazzag ibn Hammam (d. 212/827) did not analyze all the verses in
his Tafsir and narrated the most one or two narrations on the interpreted verses, he
based his additional interpretations on the verses with the narrations he identified
on the commentary!“.

In this verse, Imam Bukhari, unlike other sections of his work in Kitab at-
Tafsir, did not group the narrations under the topics of a particular chapter, but
based them on the order of the verses, as in the commentaries. However he did not
write in the same style as his commentaries, as in his commentaries, because he
could only quote narrations. Indeed, it can be argued from the titles and chapters of
the chapter that Imam Bukhari did not intend to elaborate on the meaning and
purpose of the words and sentences of each verse.

The third paragraph of the chapter is entitled "The Muhaddith's Method of
Interpreting the Meanings of the Qur'an in “al-Jame’ al-Sahih ™. In this section, it
is explained that Imam Bukhari applied the conditions set for the collection of
narrations in the collection of authentic hadiths in the narrations concerning tafsir,
and the collection of narrations specific to the science of tafsir.

The dissertation also clarifies aspects of the subject that have been overlooked
in terms of the order and content of the hadiths related to the commentary
mentioned in “al-Jame’ al-Sahih”. In order to shed light on his method of
interpreting the meanings of the Qur'an, he compared it to the method of presenting
verses in Ibn Abi Hatim's book “Tafsir”.

“O you who believe! Fasting is prescribed for you, as it was prescribed

14 Abu Bakr ibn Abdurrazzoq ibn Nofe' Humayriy. Tafsiru Abdurrazzaq. Mahmud Muhammad Ubda tahgigi. Duru-
I-kutub al-ilmiyya. — Bayrut. 1419/1998.
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for those before you, so that you may guard against Allah”*® lbn Abi Hatim
points out that there are three different groups in terms of information, including
the narrations that have been narrated on this subject. Accordingly, a total of three
narrations, one from the narrations of Marfu' (attributed to the Messenger of Allah
(PBUH)), Mawquf (attributed to the Companions) and Maqtu' (attributed to the
Tabi'een)®® in the first group, are three days of fasting every month. emphasized
that it is in the form of retention. According to two narrations narrated by lbn Abi
Hatim in the form of marfu' and magqtu’, the fast prescribed for the previous
ummabhs is the fast of Ramadan. The commentator cites two passages that contain
different information from these two groups. In these narrations, it is a fast that is
fasted from one term (the previous third of the night) to another.

Imam Bukhari, in his commentary on 183 verse of Sura al Bagara, cited the
following four narrations: 1) 'Abdullah ibn' Umar said: “On the day of Ashura,
infidels used to fast. When the command to fast Ramadan came, the Prophet
(peace and blessings of Allaah be upon him) said, “Whoever wants to fast, let them
fast”. 2) 'A'ishah (may Allah be pleased with her) said: Fasting was performed on
the day of Ashura before the command to fast Ramadan. When the command to
fast Ramadan came, the Prophet (peace and blessings of Allaah be upon him) said:
“Whoever wants to fast, let them fast™. 3) It is narrated that ‘Abdullah ibn Mas'ud
said: When Ash'as entered' Abdullah, he was eating. Ash'as told him "Today is the
day of Ashura." 'Abdullah responded: (fasting of Ashura) was fasted before the
revelation of the command to fast in Ramadan. When Ramadan (the command to
fast) came, fasting was postponed that day. Come and sit next to me and eat. 74)
'‘A'ishah (may Allah be pleased with her) said: “In the time of ignorance, the
Quraysh used to fast on the day of Ashura. The Prophet (peace and blessings of
Allaah be upon him) used also to fast that day. When they arrived in Madinah, they
kept fasting and ordered others to do so. When Ramadan (the command to fast)
came, the fast of Ramadan was made obligatory, and the fast of Ashura was
abandoned. After that, anyone who wanted to fast Ashura would fast, and others
would not.

Imam Bukhari's method of quoting the above narrations was the first to
narrate that the people of ignorance fasted on the day of Ashura, and that the
Prophet (peace and blessings of Allaah be upon him) made it obligatory for people
to fast on that day when the fast was ordered. The second hadith he quoted did not
emphasize the "people of ignorance” and tried to say that the fast of Ashura lasted
for some time after the advent of Islam. In the third hadith, a dialogue is narrated
between the two Companions regarding the fast of Ashura. The dialogue included
a hint that the fast of Ashura was obligatory before Ramadan, as well as the
practice on the subject. Indeed, Ash'as' criticism of Abdullah, who was eating on
the day of Ashura, stems from the suspicion that this command continues.

The last narration narrated from 'A'ishah (may Allah be pleased with her)

15 Qur'oni karim ma'nolarining tarjima va tafsiri / Tarjima va tafsir muallifi A.Mansur. — T.: Toshkent islom
universiteti, 2018. — B. 23..
16 Hasan Ayyub. Ulum al-Qur'on va-I-hadis. — Qohira: Dor al-Salom, 2002. — B. 173.
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gives relatively detailed information and shows that the fast of Ashura was
observed during the time of Madinah. In this narration, he emphasizes that
although the fast of Ashura was a fast of ignorance, the Prophet (peace and
blessings of Allaah be upon him) also fasted on that day. According to Imam Ibn
Hajar, Imam Bukhari narrated this narration and pointed out that the fast prescribed
for the previous ummahs was not the fast of Ramadan. Because if fasting Ramadan
had been obligatory, the Prophet (peace and blessings of Allaah be upon him)
would have fasted Ramadaan, not the fast of Ashura. What is known is that the fast
of the Messenger of Allah (PBUH) on the day of Ashura was taqwa. That is, he
fasted Ashura not because he followed the custom of the Quraysh, but to fulfill a
command that Allah had enjoined on the ancients?’.

In short, Imam al-Bukhari's narrations on tafsir, the methods and directions of
the hadith scholars in the formation of narrative commentaries, and his unique
style of interpreting the meanings of the Qur'an as a hadith scholar in “al-Jame' al-
Sahih” an example is given in the sequence. Indeed, it is important that every
judgment and action be fixed in strict order, and that the narrations and reliable
narrations in the sources it be interpreted.

The third chapter of the dissertation, entitled "Peculiarities of Imam
Bukhari's approach to the interpretation of Qur'anic verses'. This chapter
analyzes the chapters on the narration of tafsir in “al-Jame' al-Sahih”, the specific
method of derivation in naming the translations of Imam Bukhari's Tafsir, and the
signs and his arguments in interpreting the doctrinal verses analyzes the chapters
on tafsir in “al-Jame’ al-Sahih”.

The first paragraph of this chapter is entitled "Analysis of the chapters on the
narration of tafsir in al-Jame' al-Sahih". In this case, when the chapters related to
tafsir and the comments on them were examined, it was found out that the number
of chapters related to tafsir of the Qur'an was 1129. It is important to note that in
relation to the total number of narrations found in Imam Bukhari's book “al-Jame'
al-Sahih”, the tafsir accounts for one-third of the work. In addition, the number of
books beginning with verses is 18. In addition to the commentary book, the
commentaries explain the verses in 613 places in other sections, while in the
commentary book they are 516. In the commentary section of Imam Bukhari,
unlike other hadith authors, he tried to expand the possibilities of tafsir.

Although there are many chapters on the narration of Imam al-Bukhari in “al-
Jame' al-Sahih™, the narrations in his books in this section are very few. This is
also the case with other hadith works that have a commentary section in the
famous six sahih collections (“Sihah at-tis’a”). There was a significant difference
in the concept of tafsir between the muhaddithin and the commentators who lived
at the same time. The reason for the correct understanding of the verses is the
importance of the revelation information. Such narrations, which are one of the
indispensable sources of commentaries, are also mentioned in the “Kitab al-tafsir”
section of “al-Jame' al-Sahih”. It is difficult to say that these verses alone were

17 See: Kitob at-tafsir. 25-bob: “Baqara” surasi, 183-oyat.// Abu Abdulloh Muhammad ibn Ismoil al-Buxoriy. Al-
Jome' al-Sahih. — Damashq: Dor Ibn Kasir, 1987. — 307 b..
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used sufficiently in the matter of comprehension.

According to Imam al-Nawawi and Imam Hafiz al-Asgalani, commenting on
Imam Bukhari's intention in compiling the hadiths, they said: He paid attention to
the verses of the Qur'an, extracted unique evidence from them, and chose the
method of referring to their interpretation in a wide range of ways®. Hence, it
follows from these statements that Imam Bukhari purposefully compiled a
collection of authentic hadiths.

It can be seen in many places in “al-Jame’ al-Sahih” that Bukhari's purpose
was not limited to quoting hadiths. The scholar also used the hadiths to draw
conclusions and to use them as specific evidence in the chapters of the work. After
a particular hadith in a chapter of Al-Jame ‘al-Sahih, he sometimes lists hadiths that
begin with the words, "A certain narrative from the Prophet (peace and blessings of
Allaah be upon him)" or a similar phrase. In some places, he even quoted verses
from the Qur'an. In some places it brings nothing at all.

In narrating the hadiths, Imam Bukhari cites the names of the books on the

subject before the chapters. For example:
Q’Ajj\ s k_IUS oAl g_wus GBJ\.Q_H\ g_ﬂ_aS cu\.q..f)“ &_1\35

that is, the “Book of the beginning of wahi (section)”, the “Book of Faith”, the
“Book of Purification”, and the “Book of Prayer”.

Imam lbn Hajar al-Asqalani made the same point about the word "kitabi"
(<US) used in “al-Jame' al-Sahih™. This word is the infinitive of the verb "wrote",
"writes", "write, book, letter" (LUS Sy X), The essence, the basis of this verb
means "to connect”, "to add", "to collect". Therefore the term "book" is used to
refer to chapters and chapters that cover specific issues. Lexically, we understand
that letters are spelled together. However, the main meaning of the word "'chapter"
(<L) is "entrance", "passage"”, "corridor”, "table of contents” (Jix), and in the
work the word book, the entrance is used in the sense of a figurative door. The
titles of the chapters under these books were worked out with great ingenuity and
extraordinary ingenuity. Separation into chapters is a separate method of research,
which in Arabic is called "tabvib" («u.s5) division into chapters, sections, varieties.
In addition, the root of the word “bob” is derived from the door word “sukun,
aswaqun” (&)s«l «3sw) which means “bubun, abvabun” (<sdes) in market
weight. Later, because the middle stem of the word was a diseased letter, the form
"chapter" (<L) was formed on the basis of grammatical rules.

The second paragraph of the chapter is entitled "A Specific Method of
Inference in Naming the Translations of Imam Bukhari's Book of Tafsir". In most
cases, Imam Bukhari cites evidence from the verses of the Qur'an on the subject in
the first chapter of each book. For example, in the book The Beginning of
Revelation, the following method can be observed:

s daal @ yalugae dil Lo dl) Jguy ) a5l e S el Gl -]
(030 (e Catl) 5 53 ) L ol LaS ) s 1 L))

that is, “What was the beginning of the revelation to the Messenger of Allah (peace

18 Sharhi Navaviy. — B. 7/9. Tarixi Bag’dod. 2/8. Hady as-soriy. — B. 7.
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and blessings of Allaah be upon him)®. Allah says: '"(O Muhammad) Verily, We
have sent down to you as We revealed to you the revelations of Noah and
those after him"%,

This verse is a strong proof that a revelation was revealed to the Messenger of
Allah (PBUH). He then goes on to narrate the hadiths in accordance with the
verses, supporting them and linking to them.

The placement of the chapters is arranged on the basis of sequence and
consistency in a particular system, rather than in the form in which they are
encountered. The consistency and coherence of the chapters is easily noticed by the
attentive reader in the process of reading. In his book, the author takes into account
the situation of the user, each sentence is clear and concise, and the names of the
sections are expressed in delicate and elegant sentences.

Each book and chapter in the work also has a unique style of quoting verses,
hadiths, and commentaries at the beginning, which helps to broaden the reader’s
horizons and possibilities. We can see that the first hadith is about intention and
purpose, that the muhaddith wrote it with sound intention and sincerity before
starting the work, and that he is calling the reader to it before doing anything. In
the process of compiling the collection, Imam Bukhari gave them titles according
to the content of the hadiths, and these titles are called "tarojim" in the science of
hadith.

According to scholars who have studied the science of hadith, in the
translation chapter of Imam Bukhari, this method was a major direction and
approach introduced into the science of hadith. Imam Bukhari makes good use of
the hadiths and their meanings in naming the chapters and quotes from them. That
Is, he narrates the hadith below in a concise and concise form in the title of the
chapter. For example, in the book tayammum (a<:3'), Imam Bukhari gives Chapter
8 as follows: tayammum is a blow (4= »il) The hadith under this chapter
describes the situation in which Ammar asked the Messenger of Allah (PBUH)
about tayammum. This statement is as follows:

L o5 Gia )Y o 4 i 4885 (o yuad 13S0 il o LS La)
A s Log e o 48Ky alled jela ol Allady A8 el Lagy rose o

that is, "It was enough for you to do this." Then he rubbed them on their faces".
Hence, the title of the chapter is quoted from the hadith quoted above?!. In it, the
phrase (4= 455 & nx) in the hadith "they struck the palms on the ground once" is
taken and the content is included in the title.

The third paragraph, entitled "Signs and arguments of the Muhaddith in the
interpretation of the doctrinal verses". In this case Imam Bukhari quoted verses
and authentic hadiths as refutations of the erroneous beliefs of the misguided sects.

In the ninth century, ideological debates erupted and sects in the guise of

19 |bn Hajar Asqgaloniy. Fath al-Boriy bi sharh Sahih al-Buxoriy. — J. 1. — Qohira: Dor ad-dayyon lit-turos, 1986. —
B. 14.

2, Qur'oni Karim ma'nolarining tarjima va tafsiri / Shayx Abdulaziz Mansur. — T.: Toshkent islom universiteti,
2018. - B. 104.

2L 1bn Hajar Asqgaloniy. Fath al-Boriy bi sharh Sahih al-Buxoriy. — J. 1. — Qohira: Dor ad-dayyon lit-turos, 1986. —
B. 543-545.
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Islam became widespread. The first to emerge from these misguided categories
were first the foreigners, then the Qadalris, and then the Mu'tazilites and Murjis,
who separated from the foreigners, and the list was completed by the Jahmis.
These categories have tried to contradict each other by interpreting similar verses
in the Qur'an on their own. The interpretations of the verses of Imam Bukhari in
the chapters on faith and monotheism in al-Jame ‘al-Sahih are a refutation of the
views of the erring sects and play an important role in the solution of doctrinal
issues in Islamic law.

By interpreting the verses of the Qur'an in a unique way, Imam Bukhari gave
evidence to the Murjis in the “Book of Faith”, to the Mu'tazilites and Jahmiyyah in
the “Book of Tawheed”, and to the Qadaris in the “Book of Qadar” and their
opinions, and to expose their misconceptions.

In conclusion, Imam Bukhari was the first hadith scholar to compile the
narrations of 114 suras of the Qur'an into a collection of hadiths, and this tradition
was supported by later hadith scholars. His work, “al-Jame' al-Sahih” is not only a
collection of authentic hadiths, but also plays an important role in the study of the
scholar's views on tafsir and in refuting heresies.

CONCLUSION

The following conclusions were drawn from the research and analysis carried
out within the framework of the goals and objectives set out in the dissertation:

1. The formation and development of the science of tafsir as an independent
direction can be divided into three stages. The first stage was the era of the Prophet
(PBUH) and the Companions (4~<ll), then the Tabi’ees (vs='), and finally the
Taba’a tabiees (ce=Wll &), Initially, the order in which the Companions and
commentators relied on the hadiths in interpreting the verses was established. The
Tabeis, on the other hand, reached very high levels in the science of tafsir and have
expanded their possibilities of interpreting verses. During this period, the
interpretation of the Qur'an began on the basis of the views of various sects . The
period of the Taba'a Tabeis is characterized by the separation of the narrations
related to the science of tafsir and their subsequent transformation into a book.

2. Based on the recent research of Dr. Abdurahman Umayra, who researched
and published Imam al-Bukhari's “Khalq al-af’al ul-ibad”, which can be said Imam
Bukhari's masterpiece, Imam Bukhari was one of the founders of the first school of
tafsir in Ma Wara’ al-Nahr. Indeed, the role of Imam Bukhari in the science of
tafsir is significant in that he was the first in the field of narrative tafsir to devote
space to tafsir under the title “al-Tafsir al-kabir”.

3. It should be noted that hadith scholars played a key role in the formation of
narrative commentaries in the 9™ century Ma Wara’ al-Nahr commentary. This
period is the culmination of the development of the science of tafsir and hadith
scholars such as Abd ibn Humayd, Imam Darimi, Imam Bukhari, Muhammad ibn
Sawr Sanani, Ravh ibn Ubada, Abd ibn Humayd ibn Nasr al-Kashi also
contributed to the formation of the science of tafsir by compiling narrations on the
interpretation of the Qur'an in their collections of hadith.
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4. Imam Bukhari's narrations on tafsir were taught by his first teachers,
Abdullah ibn Muhammad Musnadi and Abu Hafs ibn Hafs Bukhari, from “al-
Jame"™ by Sufyan al-Sawri, a great scholar of Tabiees. Although the muhaddith
received knowledge from more than a thousand teachers, the narrators of the
science of tafsir among them did not make up the majority. Imam Bukhari included
in “al-Jame' al-Sahih” the hadiths of 12 narrators who met their conditions, most of
whom were narrators from Basra, Kufa, Hijaz and Damascus cities.

5. Based on the interpretation of the verses of the Qur'an quoted by al-Bukhari
in “al-Jame' al-Sahih”, the virtue of the suras, the revelation of the cause of the
verses, the science of the relationship between the verses, and the interpretation of
the verses with authentic hadiths was one of the first sources to be considered. This
paved the way for a new approach to hadith science for the hadith scholars of his
time and beyond.

6. In “al-Jame' al-Sahih”, Imam Bukhari focuses on the most reliable
narrations on the science of tafsir in quoting the surahs and verses of the Qur'an.
Moreover, unlike other sections of his work, the scholar did not group the
narrations under a specific chapter, but based on the order of the verses, as in the
commentaries. The commentary pays special attention to various aspects of the
subject in terms of the order and content of the hadiths narrated regarding the verse
mentioned in the chapters.

7. Imam Bukhari in his commentary on the meanings of the Qur'an in “al-
Jame' al-Sahih”, the muhaddith used a very careful method of clarifying the
meanings of the verses. In interpreting each surah or verse, one is avoided quoting
a few unreliable narrations. For the judgment of each verse was of special
importance to the scholar, who knew that if the error was misunderstood or
misinterpreted, the observance of that verse could be fixed in a strict order.
Therefore, he applied the strict conditions imposed on the authentic hadiths in the
narrations of the science of tafsir and relied on reliable sources. Most of the lexical
interpretations of the verses in “al-Jame' al-Sahih” were taken from Abu Farbah's
book “Majaz al-Qur'an”, which was used as a reliable source in his time, and from
Imam Farra's book “Ma'ani al-Qur'an”.

8. The narrations on the science of tafsir were arranged in a specific way by
Imam Bukhari. The chapters on the narration of his commentary in “al-Jame' al-
Sahih” were arranged by hadiths into different chapters according to their subject.
Nearly four thousand chapter titles served a specific purpose, often referring to a
judgment derived from a hadith. This means that by analyzing the chapter titles, it
Is possible to identify Imam Bukhari's views on jurisprudence, as well as the
sources of Shari'ah ruling of various sects. Imam Bukhari's unique style of naming
the chapters is given in the “Kitab al-tafsir”, as well as in the other books, as
narrations that serve the interpretation of the verse quoted earlier. The number of
narrations on the science of tafsir is 1129, 516 of them are mentioned in the book
of commentaries.

9. There is a peculiar approach to naming the translations of Imam Bukhari in
the “Book of Tafsir” in “al-Jame' al-Sahih”. This is because Imam Bukhari's

41



approach to naming the chapters of the work is tarojum, that is, by giving the
ruling and conclusion of this or that issue in the name of the chapter, the sources of
the narration of the ruling and conclusion in the hadiths quoted in it are mentioned.
Such an approach and view were the author’s personal ijtihad and inference.

10. There are clear indications and evidence for determining the doctrinal
meanings on the basis of the verses of the Qur'an in the “Book of Tafsir”. In
particular, at the beginning of them Khorijis, Qadaris, then the Mu'tazilites and
Murjis, who separated from the Khorijis, and finally the Jahmis, interpreted similar
verses in the Qur'an based on their own views. Imam Bukhari refuted the views of
the Murji in — 30 verses, 50 hadiths and the words of 23 Companions and their
successors.

On the basis of the analyzed problems and the obtained conclusions, the
following recommendations were developed:

1. It is necessary to publish a monograph entitled "Imam Bukhari is a
mufassir'' containing the narrations of Imam Bukhari on the science of tafsir in his
book "al-Jame' al-Sahih".

2. It is worth to establish a special exhibition hall at the Imam Bukhari
Museum in Bukhara, collecting electronic copies of manuscripts, lithographs and
modern editions of “al-Jame' al-Sahih” stored in world funds.

3. It is appropriate to create a special column on the official website of the
Muslim Board of Uzbekistan "muslim.uz" on the basis of relevant commentaries
the hadiths narrated by Imam Bukhari.
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Heabro ucciaenoBaHus sBIKIETCA OcBeleHue B3MsiAoB Mmama byxapm mo
tonkoBaHuto KopaHna B ero npousseneHuu “anb-J>xamu ac-caxux’.

OO0bekTOM MHCCIeI0BAHUSA SIBISIETCA OIPEACICHHE POJIM MPOU3BEACHUS
Nmama byxapu “anp-J»xamu ac-caxux” B pa3sBUTHH HayKu TadCcup.

IIpeamMeTroM wuccJIeq0BaHMSA SBISIIOTCA  B3IJISABL, TMOAXOAbl M METOABI
Myxajauca K astaM Kopana B mpousBesieHnM “anb-/[>kamu ac-caxux’.

Metoasl wuccienoBanusi. MeTomonornueckass OCHOBA  HMCCIEIOBaHUS
0a3upyeTcsi Ha KOMIUIEKCHOM TOAXOJE, KOTOPBI BKJIIOYAET B CEOs ClIEAYyIOIINe
METObI: XPOHOJIOTUYECKH, JIOTUYECKUI, CHHTE3, CDABHUTEIIbHBIN AHAJIN3.

Hay4yHasi HOBU3HA HCCJIEI0BAHMS 3aKIFOYACTCS B CIIEIYIOIIEM:

JOKa3aHO, 4YTO B MNpOMU3BeNEeHMH «anb-J/[xamu ac-caxux» HMmama byxapwu,
ABJISIIOIIUMCSL COOPHUKOM XaJUCOB, BIIEpBbIe OblIa BBIJECIECHA OTIEJbHAs TIJaBa
“Kuto6 aT-Tadeup” (Lwesill QUS), mocsiienHas tadeupy, KoTopast B IOCIEACTBHM
cTaja TpaJuIlued B CO3JaHMU MHOTOTOMHBIX COOPHUKOB XaUCOB;

ONPEJENEHO, YTO CPEAM JIOCTOBEPHBIX COOPHUKOB XaJHMCOB, HAIMCAHHBIX B
JIEBSITOM BEKE, TOJBKO “‘anb-/[xamu ac-caxux’ ynomuHaeT Bce 114 cyper Kopana,
TOrJa Kak B KHUIaX XaJHCOB MU3BECTHBIX COBpeMeHHUKOB Mmama Byxapu, Takux
kak Mmam [lapumu, Umam Mycnum, u Umam Tupmusu UMeOTCsI KOMMEHTAPUH U
COOOILIEHUS O JOCTOMHCTBA aATOB TOJIBKO K HEKOTOPHIM cypaMm KopaHa;

obocHoBano, yto Mmam byxapu wu3 npumepHo 50 3HATOKOB XaJHCOB,
KOTOpble KOMMEHTHpOBaJiM asiThl Kopana u coOupanu Xaaucel Mo Tadcupy,
IPUHSI Xaauchl TOJIbKO 12 paccka3zumkoB u3 Mpaka, Xumxaza u Jlamacka B riiaBe
«Knura Tadcup» B «anb-/’kamu ac-caxux», KOTOPbIE COOTBETCTBOBAIU €T0
YCIIOBHSIM CTEIIEHH IOCTOBEPHOCTH;

nokazaHo, yto Mmam bByxapu oTMeuan coudeTaHue Bepbl C MOCTYNKaMU
YeJI0BEKa OJIHUM M3 BaXKHBIX YCJIOBHI MMaHa, a HE CJIEAYIOIIEro 3TUM MpaBUiiaM
YeJIoBeKa HE CUMTall HEBEpHbIM. IMEHHO 3TOT B3IJIAJ aBTOpa ObLI FTApMOHUYEH C
yueHneM Marypuau.

BHenpenue pe3yabTaToB HccjeaoBannil. Ha 0oCHOBE Hay4HBIX 3aKITIOUYCHUN
U PEKOMEHJAlUi, pa3pa0OTaHHBIX B MPOLECCE MPOBEACHUS HCCIEAOBAHUS O
B3rasigax Mimama byxapu Ha Hayky Tadcup B Tpylie «anb-/»aMu ac-caxux»:

HAay4YHOE 3aKJIFOYEHHE O TOM, YTO B IPOM3BEIECHUM «aib-J[amu ac-caxux»
Nmama byxapu, sBistommmcs COOPHHKOM XaJlMCOB, BIIEpBbIe ObLia BbIIE/ICHA
otaenbHas riaasa “Kurab ar-rageup” (Uil SUS), mocesiienHas Tageupy, Kotopas B
MOCHEACTBUM CTajla TPagWLIME B CO3JaHWM MHOTOTOMHBIX XaJWCOB, HAILIO
otpaxkeHue B kuuru “Himom byxopuit — myxanaucnap cyiaronn” (“Mmam bByxapu —
CyJITaH 3HATOKOB XaJIMCOB”) (CrpaBka MexayHapoiHOro HAy4HO-
uccienosaresbckoro neHTpa Mmama byxapu npu Kabunere Munuctpos PecryOnmku
V36ekucrtan ot 3 wmrona 2020 roma, Ne 02/180). B pesynbrate uHpoOpmarus,
NpEe/CTaBlICHHAs B 3TOM KHUTE CIIOCOOCTBOBAJIO IIMPOKYIO OOIIECTBEHHOCTh CTaTh
Oosiee ocBeOMIIEHHBIM O OoratoM HayyHoM Hacienauu Mmama byxapu u co3nana
BO3MOXXHOCTb C(HOPMHUPOBATH MPABUIILHOE MPEJICTABICHUE O PEJIUTUN UCIIaM;

45



HAy4HOE 3aKJII0YEHUE O TOM, YTO CPElIU JIOCTOBEPHBIX COOPHUKOB XaJMCOB,
HaIMKCaHHBIX B JIEBSITOM BEKE, TOJBKO «alib-J[>kamu ac-caxux» ynomuHaet Bce 114
cypbl KopaHa, Torna kak B KHUTaxX XaJIMCOB U3BECTHBIX COBPEMEHHHUKOB Mmama
byxapu, takux xak Mmam lapumu, Umam Mycium n Umam Tupmusn umerorcs
KOMMEHTApUU U COOOILIEHHUS O JTOCTOMHCTBAX asiTOB TOJIBKO K HEKOTOPBIM Cypam
Kopana, 61111 MCTI0Ib30BaHbI IPH pa3paboTKe yueOHBIX MPOTrpaMM ISl CTYACHTOB
BhICIIEro Meapece Mup Apab, mo TakuM auciuIuinHaM Kak « Tadeupy, «Xanuey u
«Kopannueckue Haykw» (CripaBka YmpaieHus MycylibMaH Y30ekucTtaHa ot 27
utonst 2020 roma, Ne 1553). B pesynbrare CTyA€HTHI MOJYYHIA BO3MOKHOCTh
HalTH OOOCHOBAaHHbIE OTBEThl HAa BAXKHBIE PEIUTHO3HBIE BONPOCHI U ObUIH
OCBeZIOMJIEHBI 0 TiIyOokoM u3yuenun Kopana, xaaucoB u Tadcupa,

ceeneHus o ToM, yro Mmam Byxapu u3 mpumepHo 50 3HATOKOB XaauCOB,
KOTOpbl€ KOMMEHTUpOBaJNM asiThl Kopana u coOupanu xaaucel Mo Tadcupy,
IIPUHSIT XaIUCBI TOJIBKO 12 paccka3zumkoB n3 Mpaka, Xumxasza u Jlamacka B riiase
«Kunura Tadcup» B «anp-/xamu ac-Caxux», KOTOpbIE€ COOTBETCTBOBAIHM €TI0
YCJIOBHSIM CTENEHU JOCTOBEPHOCTH. JlaHHBIE CBEJCHMS OBLIM UCIOJIb30BaHbI MpPU
MOATOTOBKE K MyOnuKkanuu “TepMu3uil asiomanapra Ioup Kynaé3Manap Katajaioru”
(“Karanor pykonuceit wmbicauteneid Tupmuszn™”) (CnpaBka MexayHapogHOTO
uccnenoBarenbekoro nentpa Mmama Tupmusu ot 28 utonst 2020 roga, Ne305). B
pe3yJibTaTe MOJIOACKL cCMOIa y3HaTh 00 yuutene Mmama Tupmusu, Mmame
Byxapu, KOTOpbIi BHEC BKJIaJ B pa3BUTUE HAyKH XaaucoB M Tadcupa, 4TO
NOBBICWJIO UX MHTEPEC K U3YUEHHUIO HAYYHOI'O U JYXOBHOI'O HACJIEAHs IPEIKOB;

Hay4dHbIE BBIBOABI O TOM, uyTo MMam byxapu, oTmMedas couyeTaHue BEpHI C
NOCTYIIKaMH Y€JIOBEKA OJHUM U3 BAXKHBIX YCIOBUI UMaHa, a HE CIEAYIOLIETO 3THUM
OpaBUJiaM 4YeJIOBEKa HE CuMTald HEeBEpHbIM. VIMEHHO 3TOT B3IUIAJ aBTOpa ObLI
FapMOHHMYEH C YYCHHEM MaTypuaus, a Takxke MH(GOpMalus O ero CBOEOOpa3HOM
METO/IE pa3/ieJIeHUs] Ha TEeMbl HCIOJIb30BAIMCH IPU COCTABJIEHUH KATaJIOTOB
pykonuceil, aabO0OMOB, HAYYHO-TIOMYJISIPHBIX W JOKYMEHTAJIbHBIX (PUIBMOB,
nH(popmaImoHHo# pecypcHoii 6a3bl (CrnpaBka [{eHTpa uciamMCcKoi TUBUIU3ALIUN B
V30ekucrane ot 15 oktsa6psa 2021 roma, Ne 151/21). B pe3ynbrare naHHas
uHpopmanusi ~ crnocoOCTBOBAIO  TpaxiaaHaM  C(HOPMUPOBAHMIO  TOYHOI'O
MpeACTaBICHUs 00 UCllaMe, 0 HayKaxX XaJucoB U Tadcupa.

AnpobGanusi pe3yJbTAaTOB HCCJAeA0BaHMs. Pe3ynbraThl HCCIEOOBAHUSA
anmpoOupoBaHbl Ha 2-X pecnyONUKAHCKUX H 3-X MEXAYHApPOJIHBIX HAyYHO-
MPAKTUYECKUX KOH(DEPEHITUSIX.

Iy0ankanuu pe3yabTaToB HCCIeN0BaHMsA. Bcero mo teme uccienoBaHus
OIyOJIMKOBAaHO 5 KHUT U 12 HayuyHBIX CTaTel W TE3UCOB, B TOM 4HUCIE 3 CTaTel B
pecnyOIMKaHCKUX U 2 B 3apyOeKHBIX *KypHalax, peKOMEHAOBaHHBIX Briciieit
aTTeCTaIlMOHHOW Komuccued PecnyOnmukm  Y30ekuctan i IMyOJIMKAIUU
OCHOBHBIX HaYYHBIX PE3yJIbTATOB JUCCEPTALIHIA.

Ctpykrypa m o0bem auccepranum. J{uccepranus COCTOMT M3 BBEICHUS,
TpeX TJIaB, 3aKJIIOYEHUS, CHHCKAa HCIOJIb30BAaHHBIX MCTOYHUKOB U JIUTEPATYPHI,
npuioxkeHus. OOt 00bEM HCCIEeIOBATENBCKON YaCTH TMCCEPTAIIMM COCTABISET
134 cTpaHuIs.
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